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Dear customer,

Thank you for having chosen our induction ceramic hob.
In order to make the best use of your appliance, we would advise you to read carefully the following
notes and to keep them for a later consulting.
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SAFETY

Precautions before using

Unpack all the materials.

The installation and connecting of the appliance have to be done
by approved specialists. The manufacturer can not be
responsible for damage caused by building-in or connecting
errors.

To be used, the appliance must be well-equipped and installed
in a kitchen unit and an adapted and approved work surface.
This domestic appliance is exclusively for the cooking of food, to
the exclusion of any other domestic, commercial or industrial use.
Remove all labels and self-adhesives from the ceramic glass.
Do not change or alter the appliance.

The cooking plate can not be used as freestanding or as working
surface.

The appliance must be grounded and connected conforming to
local standards.

Do not use any extension cable to connect it.

The appliance can not be used above a dishwasher or a tumble-
dryer: steam may damage the electronic appliances.

The appliance is not intended to be operated by means of
external timer or separate remote control system.



Using the appliance

e Switch the heating zones off after using.

e Keep an eye on the cooking using grease or oils: that may quickly
ignite.

e Be careful not to burn yourself while or after using the appliance.

e Make sure no cable of any fixed or moving appliance contacts
with the glass or the hot saucepan.

e Magnetically objects (credit cards, floppy disks, calculators)
should not be placed near to the engaged appliance.

e Metallic objects such as knives, forks, spoons and lids should not
be placed on the hob surface since they can get hot.

e In general do not place any metallic object except heating
containers on the glass surface. In case of untimely engaging or
residual heat, this one may heat, melt or even burn.

e Never cover the appliance with a cloth or a protection sheet. This
Is supposed to become very hot and catch fire.

e This appliance can be used by children aged from 8 years and
above and persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge if they have
been given supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the hazards involved.

e Children shall not play with the appliance.

e Cleaning and user maintenance shall not be made by children
without supervision.



Precautions not to damage the appliance

Raw pan bottoms or damaged saucepans (not enamelled cast
iron pots,) may damage the ceramic glass.

Sand or other abrasive materials may damage ceramic glass.
Avoid dropping objects, even little ones, on the vitroceramic.

Do not hit the edges of the glass with saucepans.

Make sure that the ventilation of the appliance works according
to the manufacturer’s instructions.

Do not put or leave empty saucepans on the vitroceramic hobs.
Sugar, synthetic materials or aluminium sheets must not contact
with the heating zones. These may cause breaks or other
alterations of the vitroceramic glass by cooling: switch on the
appliance and take them immediately out of the hot heating zone
(be careful: do not burn yourself).

WARNING: Unattended cooking on a hob with fat or oil can be
dangerous and may result in fire.

CAUTION: The cooking process has to be supervised. A short
term cooking process has to be supervised continuously.
WARNING: Danger of fire: do not store items on the cooking
surface.

Never place any hot container over the control panel.

If a drawer is situated under the embedded appliance, make sure
the space between the content of the drawer and the inferior part
of the appliance is large enough (2 cm). This is essential to
guaranty a correct ventilation.

Never put any inflammable object (ex. sprays) into the drawer
situated under the vitroceramic hob. The eventual cutlery
drawers must be resistant to heat.



Precautions in case of appliance failure

If a defect is noticed, switch on the appliance and turn off the
electrical supplying.

If the ceramic glass is cracked or fissured, you must unplug the
appliance and contact the after sales service.

Repairing has to be done by specialists. Do not open the
appliance by yourself.

WARNING: If the surface is cracked, switch off the appliance to
avoid the possibility of electric shock.

If the supply cor dis damaged, it must be replaced by a cable or
special set available by the manufacturer or his after sale service.

Other protections

Note sure that the container pan is always centred on the cooking
zone. The bottom of the pan must have to cover as much as
possible the cooking zone.

For the users of pacemaker, the magnetic field could influence
its operating. We recommend getting information to the retailer
or of the doctor.

Do not to use aluminium or synthetic material containers: they
could melt on still hot cooking zones.

NEVER try to extinguish a fire with water, but switch off the
appliance and then cover flame e.g. with a lid or a fire blanket.

THE USE OF EITHER POOR QUALITY POT OR ANY
INDUCTION ADAPTOR PLATE FOR NON-MAGNETIC A
COOKWARE RESULTS IN A WARRANTY BREACH.
IN THIS CASE, THE MANUFACTURER CANNOT BE
HELD RESPONSIBLE FOR ANY DAMAGE CAUSED TO
THE HOB AND/OR ITS ENVIRONMENT.




DESCRIPTION OF THE APPLIANCE

Technical characteristics

HI 674 BL
HI 674 GR
Types HI 674 WH
HI 684 BL
HI 684 WH
Total power 7400 W
Energy consumption for the hob EChop** | 172.8 Wh/kg
Front left heating zone 196x189 mm
Minimum detection @ 100 mm
Nominal power* 1400 W
Booster power* 1850 W
Standardised cookware category** C
Energy consumption ECcw** 172.7 Wh/kg
Rear left heating zone 196x189 mm
Minimum detection @ 100 mm
Nominal power* 1400 W
Booster power* 1850 W
Standardised cookware category** C
Energy consumption ECcw** 172.7 Wh/kg
Rear right heating zone 196x189 mm
Minimum detection @ 100 mm
Nominal power* 1400 W
Booster power* 1850 W
Standardised cookware category** B
Energy consumption ECcw** 164 Wh/kg
Front right heating zone 196x189 mm
Minimum detection @ 100 mm
Nominal power* 1400 W
Booster power* 1850 W
Standardised cookware category** A
Energy consumption ECcw** 181.6 Wh/kg

* The given power may change according to the dimensions and material of the pan.
** calculated according to the method of measuring performance (EN 60350-2).




Control panel

Timer and Selection key
Power display
o a .
L e ce
< < 5
O '- ,. ,- ,. o0
[-1key > I < [+]key

8D 8 ::
O o)
/ T T

Power display Timer keys On/off key Control light timer

USE OF THE APPLIANCE

Display

Display Designation Function

0 Zero The heating zone is activated.
1...9 Power level Selection of the cooking level.
U Pan detection No pan or inadequate pan.

E Error message Electronic failure.

H Residual heat The heating zone is hot.

L Locking Control panel locking.

P Booster The boosted power is activated.
1 Bridge 2 cooking zones are combined.
Ventilation

The cooling system operates continuously. He starts when turning on the hob and speeds up
when the hob is used intensively. The cooling fan reduces its speed and stops automatically
when the electronic circuit is cooled enough.



STARTING-UP AND APPLIANCE MANAGEMENT

Before the first use

Clean your hob with a damp cloth, and then dry the surface thoroughly. Do not use detergent
which risks causing blue-tinted colour on the glass surface.

Induction principle

An induction coil is located under each heating zone. When it is engaged, it produces a variable
electromagnetic field which produces inductive currents in the ferromagnetic bottom plate of the
pan. The result is a heating-up of the pan located on the heating zone.

Of course the pan has to be adapted:

¢ All ferromagnetic pans are recommended (please verify it thanks a little magnet): cast iron

and steel pans, enamelled pans, stainless-steel pans with ferromagnetic bottoms...

e Are excluded: cupper, pure stainless-steel, aluminium, glass, wood, ceramic, stoneware,...
The induction heating zone adapts automatically the size of the pan. With a too small diameter
the pan doesn’t work. This diameter is varying in function of the heating zone diameter.

If the pan is not adapted to the induction hob the display will show [ U ].

Sensitive touch

Your ceramic hob is equipped with electronic controls with sensitive touch keys. When your finger
presses the key, the corresponding command is activated. This activation is validated by a control
light, a letter or a number in the display and/or a “beep” sound.

In the case of a general use press only one key at the same time.
Starting-up
You must first switching on the hob, then the heating zone:

o Start-up/ switch off the hob :

Action Control panel Display
To start Press key [ ® ] [0]
Touch the key Press key [ ® ] Nothing or [ H ]
e Start-up/ switch off a heating zone :
Action Control panel Display
Zone selection Press key [ b ] [0]
Increase power Press key [ + ] [1]to[9]
Decrease power Press key [ -] [9]to[1]
Stop Press key [ - ] or press
simultaneously [ 5o Jand [ - ] [0]or[H]

If no action is made within 20 second the electronics returns in waiting position.
Pan detection

The pan detection ensures a perfect safety. The induction doesn’t work:

e |If there is no pan on the heating zone or if this pan is not adapted to the induction. In this
case it is impossible to increase the power and the display shows [ U ]. This symbol
disappears when a pan is put on the heating zone.

e If the pan is removed from the heating zone the operation is stopped. The display shows
[U]. The symbol [ U ] disappears when the pan is put back to the heating zone. The
cooking continues with the power level set before.

After use, switch the heat element off: don’t let the pan detection [ U ] active.
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Residual heat indication

After the switch off of a heating zone or the complete stop of the hob, the heating zones are still
hot and indicates [ H ] on the display.

The symbol [ H ] disappears when the heating zones may be touched without danger.

As far as the residual heat indicators are on light, don’t touch the heating zones and don’t put any
heat sensitive object on them. There are risks of burn and fire.

Timer

The timer is able to be used simultaneous with all heating zones and this with different time
settings (from 0 to 99 minutes) for each heating zone.

e Setting and modification of the cooking time :

Action Control panel Display

Zone selection Press key [ b ] [0]

Increase power Press key [ + ] [1]to[9]

To select « Timer » Press simultaneously [ -] and [ + ] Timer [ 00 ] min
Decrease the time Press key [ -] [ 00 ] wents to 30,29...
Increase the time Press key [ + ] time increase

After a few seconds the control light stops with blinking.
The time is confirmed and the cooking starts until the time reaches [ 00 ].
e To stop the cooking time :

Action Control panel Display
80
Zone selection Press key [ oo ] [0]
To select « Timer » Press simultaneously [-]and [ + ] The remaining time
To stop the « Timer » Press key [ -] [ 00 ] then stops

If several timers are activated repeat the process.
e Automatic stop at the end of the cooking time :

As soon as the selected cooking time is finished the timer displays blinking [ 00 ] and a sound rings.
To stop the sound and the blinking it is enough to press any key.

e Egg timer function :

Action Control panel Display

Activate the hob Press key [ ® ] [O]or[H]

Select« Timer » Press simultaneously [ -] and [ + ] Timer [ 00 ] min
Decrease the time Press key [ -] [ 00 ] wents to 30,29....
Increase the time Press key [ + ] time increase

After a few seconds the control light stops with blinking.

As soon as the selected cooking time is finished the timer displays blinking [ 00 ] and a sound
rings.

To stop the sound and the blinking it is enough to press any key.
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Control panel locking

To avoid modifying a setting of cooking zones, in particular with within the framework of cleaning
the control panel can be locked (with exception to the On/Off key [ O D.

e Locking:
Action Control panel Display
Start Press key [ ® ] [O]or[H]
ele}
Hob locking Press simultaneously [-]and [ e® ]  No modification
Repress selection key from
the front right zone [L]
e Unlocking :
Action Control panel Display
Start Press key [ ® ] [L]
In the 5 seconds after start :
Unlocking the hob Press simultaneously [ - ] and
o0
[oe] [0]
Repress key [ - ] No light on the displays

Booster function

The booster function [ P ] grants a boost of power to the selected heating zone.
If this function is activated the heating zones works during 5 minutes with an ultra-high power.
The booster is foreseen for example to heat up rapidly big quantities of water, like nuddles cooking.

e Start-up / Stop the booster function :

Action Control panel Display

Zone selection Press selection zone key [0]

Increase power Press key [ + ] [1]to[9]

Start up the booster Press key [ + ] [ P ] during 5 min
Stop the booster Press key [ -] [9]

Bridge function

This function allows to use the 2 cooking zones at same time with the same features as a single
cooking zone. The hob HI 684 BL and HI 684 WH have the possibility to bridge the 2 sides.

Action Control panel Display
Activate the hob Press key [ ® ] [O]or[H]
Activate the bridge Press simultaneously the two

left selection keys [ 0 ] appears on the

rear area and [[]] on
the front area

Increase bridge Press key [ + ] [1t09]
Stop the bridge Press simultaneously the two
left selection keys [O]or[H]
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COOKING ADVICES

Pan quality

Adapted materials : steel, enamelled steel, cast iron, ferromagnetic stainless-steel,
aluminium with ferromagnetic bottom.
Not adapted materials : aluminium and stainless-steel without ferromagnetic bottom,
cupper, brass, glass, ceramic, porcelain.
The manufacturers specify if their products are compatible induction.
To check if pans are compatibles :
e Put a little water in a pan placed on an induction heating zone set at level [ 9 ]. This water
must heat in a few seconds.
e A magnet stucks on the bottom of the pan.
Certain pans can make noise when they are placed on an induction cooking zone. This noise
doesn’t mean any failure on the appliance and doesn'’t influence the cooking operating.

Pan dimension

The cooking zones are, until a certain limit, automatically adapted to the diameter of the pan.
However the bottom of this pan must have a minimum of diameter according to the

corresponding cooking zone.
To obtain the best efficiency of your hob, please place the pan well in the centre of the cooking

Zone.
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Examples of cooking power setting

(the values below are indicative)

lto2 Melting Sauces, butter, chocolate, gelatine
Reheating Dishes prepared beforehand

2t03 Simmering Rice, pudding, sugar syrup
Defrosting Dried vegetables, fish, frozen products

3to4 Steam Vegetables, fish, meat

4t05 Water Steamed potatoes, soups, pasta,

fresh vegetables

6to7 Medium cooking Meat, lever, eggs, sausages
Simmering Goulash, roulade, tripe

7108 Cooking Potatoes, fritters, wafers

9 Frying, roosting, boiling water | Steaks, omelettes, fried dishes, water

P Frying, roosting scallops, steaks
Boiling water Boiling significant quantities of water

MAINTENANCE AND CLEANING

Switch-off the appliance before cleaning.

Do not clean the hob if the glass is too hot because they are risk of burn.

Remove light marks with a damp cloth with washing up liquid diluted in a little water. Then
rinse with cold water and dry the surface thoroughly.

Highly corrosive or abrasive detergents and cleaning equipment likely to cause scratches
must be absolutely avoided.

Do not ever use any steam-cleaner or pressure washer.

Do not use any object that may scratch the ceramic glass.

Ensure that the pan is dry and clean. Ensure that there are no grains of dust on your ceramic
hob or on the pan. Sliding rough saucepans will scratch the surface.

Spillages of sugar, jam, jelly, etc. must be removed immediately. You will thus prevent the
surface being damaged.

WHAT TO DO IN CASE OF A PROBLEM

The hob or the cooking zone doesn’t start-up :

The hob is badly connected on the electrical network.
The protection fuse cut-off.

The locking function is activated.

The sensitive keys are covered with grease or water.
An object is put on a key.

The control panel displays [U ] :

There is no pan on the cooking zone.
The pan is not compatible with induction.
The bottom diameter of the pan is too small.

Continuous ventilation after cutting off the hob :

This is not a failure, the fan continuous to protect the electronic device.
The fan cooling stops automatically.
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One or all cooking zone cut-off :

The safety system functioned.

You forgot to cut-off the cooking zone for a long time.

One or more sensitive keys are covered.

The pan is empty and its bottom overheated.

The hob also has an automatic reduction of power level and breaking Automatic
overheating

The control panel displays[L1]:

e Refer to the chapter control panel locking page.
The control panel displays [ Er03 ] :

e An object or liquid covers the control keys. The symbol disappear as soon as the key is
released or cleaned.

The control panel displays[E2]Jor[ EH ] :

e The hob is overheated, let it cool and then turn it on again.
The control panel displays [E3 ] :

e The pan is not adapted, change the pan.
The control panel displays [E5] :

o Defective network. Control the voltage of the electrical network.
The control panel displays [E6] :

o Defective network. Control the frequency of the electrical network.
The control panel displays [E8 ] :

e The air inlet of the ventilator is obstructed, release it.
The control panel displays [ U400 ] :

e The hob is not connected to the network. Check the connection and reconnect the hob.
If one of the symbols above persists, call the SAV.

ENVIRONMENT PRESERVATION

e The materials of packing are ecological and recyclable.
e The electronic appliances are composed of recyclable, and sometimes harmful materials
for the environment, but necessary to the good running and the safety of the appliance.

e Don't throw your appliance with the household refuses
e Get in touch with the waste collection centre of your
commune that is adapted to the recycling of
the household appliances.
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INSTALLATION INSTRUCTIONS

The installation comes under the exclusive responsibility of specialists.
The installer is held to respect the legislation and the standards enforce in his home country.

How to stick the gasket:

The gasket supplied with the hob avoids all infiltration of liquids in the cabinet.
His installation has to be done carefully, in conformity of the following drawing.

Stick the gasket (2) two millimeters
from the external edge of the glass,
after removing the protection sheet (3).

Fitting - installing:

The cut out sizes are:

References Glass size Cut size
HI 674 BL
HI 674 GR
HI 674 WH 590 x 520 mm 560 x 490 mm
HI 684 BL
HI 684 WH
Ensure that there is a distance of 50 mm between the hob and the wall or sides.

The hobs are classified as “Y” class for heat protection. Ideally the hob should be installed

with plenty of space on either side. There may be a wall at the rear and tall units or a wall at
one side. On the other side, however, no unit or divider must stand higher than the
hob.

The piece of furniture or the support in which the hob is to be fitted, as well as the edges of

furniture, the laminate coatings and the glue used to fix them, must be able to resist

temperatures of up to 100 °C.

The mural rods of edge must be heat-resisting.

Not to install the hob to the top of a not ventilated oven or a dishwasher.

To guarantee under the bottom of the hob casing a space of 20 mm to ensure a good air
circulation of the electronic device.

If a drawer is placed under the work, avoid to put into this drawer flammable objects
(for example: sprays) or not heat-resistant objects.

Materials which are often used to make worktops expand on contact with water. To protect

the cut out edge, apply a coat of varnish or special sealant. Particular care must be given to

applying the adhesive joint supplied with the hob to prevent any leakage into the supporting
furniture. This gasket guaranties a correct seal when used in conjunction with smooth work
top surfaces.

The safety gap between the hob and the cooker hood placed above must respect the
indications of the hood manufacturer. In case of absence of instructions respect a distance
minimum of 760 mm.

The connection cord should be subjected, after building, with no mechanical constraint, such

for example of the fact of the drawer.

WARNING: Use only hob guards designed by the manufacturer of the cooking appliance or
indicated by the manufacturer of the appliance in the instructions for use as suitable or hob

guards incorporated in the appliance. The use of inappropriate guards can cause accidents.
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ELECTRICAL CONNECTION

e The installation of this appliance and the connection to the electrical network should be
entrusted only to an electrician perfectly to the fact of the normative regulations and which
respects them scrupulously.

e Protection against the parts under tension must be ensured after the building-in.

e The data of connection necessary are on the stickers place on the hob casing near the
connection box.

e The connection to the main must be made using an earthed plug or via an omnipolar circuit
breaking device with a contact opening of at least 3 mm.

e The electrical circuit must be separated from the network by adapted devices, for example:
circuit breakers, fuses or contactors.

e |If the appliance is not fitted with an accessible plug, disconnecting means must be
incorporated in the fixed installation, in accordance with the installation regulations.

e The inlet hose must be positioned so that it does not touch any of the hot parts of the hob
or even.

Caution!

This appliance has only to be connected to a network 230 V~ 50/60 Hz.

Connect always the earth wire.

Respect the connection diagram.

The connection box is located underneath at the back of the hob casing. To open the cover use a
medium screwdriver. Place it in the slits and open the cover.

Mains Connection Cable diameter Cable Protection calibre
HO5VV-F
—~ 2 *
230V~ 50/60Hz | 1Phase + N 3x2,5mm HO5RR - E 25A

* calculated with the simultaneous factor following the standard EN 60 335-2-6

Connection of the hob

Setting up the configurations:
For the various kinds of connection, use the brass bridges which are in the box next the terminal

Monophase 230V~1P+N

Put a bridge between terminal L1 and L2 and between terminal N1 and N2.
Attach the earth to the terminate “earth”, the neutral N to one of the terminals N1 or N2, the
Phase L to one of the terminals L1 or L2.

Caution! Be careful that the cables are correctly engaged and tightened.
4 weeks after installation, be sure to tighten the screws in the terminal block.

We cannot be held responsible for any incident resulting from incorrect connection or
which could arise from the use of an appliance which has not been earthed or has been
equipped with a faulty earth connection.
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BE3OIMNACHOCTb

n peaABapuTeribHble Mepbl NPpeaoCTOPOXHOCTHU

Yaoanute BeCcb YNakoBOYHbIN MaTepuan.

YcTaHoBKa W NOAKMYeHWe OaHHoro npubopa  OOSMKHbI
NPOBOAUTLCA TONbLKO KBanNUMUUUPOBaAHHLIMWU CrieymanuncTtamMu.
[MponsBoanTENs HE HECET OTBETCTBEHHOCTb 3a Yyuepb,
NPUYMHEHHBIN  BCreacTeMe  owMBOK nNpu  BCTpamBaHUU
obopynoBaHNA UNKn ero NOAKMIYEHUM K 9NEKTPUYECKON CETH.
[daHHbin  Npubop MOXET UCNoNbL3oBaTbCA TONLKO 6yayun
YCTAHOBMNEHHbIM  AOMKHbIM obpa3om B  000pyaoBaHHbLIN
KOMMSIEKT KYXOHHOW wMebenu ¢ nogxoadawummu paboymmm
NOBEPXHOCTAMU, CePTUONUNPOBAHHBIMU OS19 UCMNOfb30BaHNA C
OaHHbIM 06opynoBaHUEM.

[OaHHbIn 6bITOBOW Npubop NpedHasHayeH UCKIYUTESbHO ANS
NPUroToBNEHNa nuwKn, npu 3atom nwboe wnHoe ObITOBOE,
KOMMep4YecKoe WM MPOMbILLUIEHHOE WCMOSIb30BaHWUE [OaHHOro
npubopa 3anpeLleHo.

CHUMUTE BCe JITUKETKM U CaAMOKMESLLYIOCS TMJIEHKY CO
CTEKNOoKepamMmnyeCcKom noBepxHOCTH.

He nameHante TexHnyeckme napameTpbl U He BHOCUTE
N3MEHEHUS B KOHCTPYKLNIO JaHHOro npmnbopa.

3anpelluaeTcs aBTOHOMHas JKCrnnyaTauus BapoyHOW naHenu, a
Takke e€ ncnosfib3oBaHMe B kKavyecTBe pabovyen noBepxXHOCTN.
[JaHHoe obopygooBaHMe OO/MKHO OblTb  MOAKIIIOYMEHO K
9NEeKTPUYECKON CETU N 3a3eMIIEHO B COOTBETCTBMUN C MECTHBLIMU
cTaHgapTamMmu.

He ncnonb3ynte yanmHutens Ons NoAKnYeHna gaHHoro
npubopa K 3N1EKTPUYECKON CETM.

PasmelleHne paHHoro npubopa Hag MNOCYyAOMOEYHOM WUNn
CYLUUIIbHON MaLUMHOW 3arpellaeTcd, Tak Kak nap Moxer
NoOBPEeaUTb 3NTIEKTPOHHbIE KOMMOHEHTLI AaHHOro npuodopa.
[daHHbin  nNpubop He npegHasHavyeH Agna  aKcniyataumm
NOCPeaCTBOM BHELWIHEro TanMepa WNuU OTAeNbHOW CUCTEMBI
OVUCTaHLUMOHHOIO yrpasneHus.
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JKkcnnyarauma npubopa

e BbikntovanTte KoHOPKM Nocre ncnonb3oBaHus npudopa.

e byabTe BHMMATENbLHbI NPU UCNONL3OBaAHUM Macna WUIn Xupa
Ona  MNpuUroToBreHMA  NULLK,  MOCKOSIbKY  OHW  JIETKO
BOCMNJ1aMEHSAKTCA.

e byabTe OCTOPOXHbI, YTOBLI HE 0OXKEYbCsl BO BPEMSI UNU Nocrne
NCMoJSib30BaHNA 060pyLOBaAHUS.

e He gonyckaunTte KOHTaKTOB NpoBO4OB Kakoro-nmoo
CTauMoOHapHOro WM nepeaBwKHOro  obopyaoBaHMA  CO
CTEKINOKepaMmn4eCKon NOBEPXHOCTLIO UMK ropsaven Nocynoun.

e PasmelleHne UCTOYHMKOB MarHUMTHOro rnosns (KpeamTHbIX KapT,
OUCKET, KarnbKynatopoB) B6nmn3nM paboTarouwero npubopa
3anpeLueHo.

e PasmelleHne Ha KOHoOpKax MeTarniMdeckux npeagmeToB
(HOXXEWN, BUITOK, NTOXEK, KPbILWEeK W1 T.M.) 3anpeweHo, Tak Kak OHU
MOryT HarpeTbCs.

e Vlcnonb3ynte cneumanbHytd nocyay Aans  WHAYKUMOHHBLIX
BapO4yHbIX  NaHenen. 3anpewaeTtcss  pas3MelleHMe  Ha
CTeKrnokepaMmmnyeckon MnOBEPXHOCTU MOObIX MeTanIn4eckmnx
npeamMeToB, 3a WCKINKYEHNEM TEPMOCTOUKUX KOHTEWHEPOB.
Ecnn npnbop BKIOYEH UMM NPUCYTCTBYET OCTaTOYHOE TEenso,
apyrme matepuanbsl MOryT pacniaBUTbLCA UMK BOCMNaMEHUTLCS.

e Hwukorpa He HakpbiBanTe 000pyaoBaHME TKAHbIO UMW 3aLUTHBIM
4YexrioM, TOCKOSIbKY OHM MOryT CWNbHO HarpetbCad W
BOCMSTAMEHUTbLCS.

e [laHHbIN NprUbBOP MOXKET MUCMOSb30BaTbCA AeTbMU CcTapLle 8 net
N nMuamMm c orpaHnYeHHbIMU OU3NYECKUMU, CEHCOPHBIMU W
YMCTBEHHbIMU CMOCOBHOCTSAIMMU, a Takke C HeaoCTaTOYHbIM
OMbITOM U 3HAHUSIMU, €CMIN OHWU TMOSTYHYUNN WMHCTPYKUMK 1O
be3onacHOMY WCMOSib30BaHUIO 000OpPyAOBaHMA W OCO3HalOT
BO3MO>XHbl€ ONaCHOCTW.

e He nosBonaunTte getam urpatb ¢ NPpnoopom.

e Ounctka u”  yxog 3a npuOOPOM HE [OOMMKHO
OCYyLLEeCTBNATLCA AeTbMK Be3 npucmMoTpa.
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Mepbl no coxpaHHOCTU Npndopa

[Mocyna ¢ gHuLwEeM 13 0bbIYHOro MeTana Unn ¢ NOBPEXAEHHbLIM
OHOM (K NnpuMepy, He aManMpoBaHHas YyryHHasi nocyaa) MoxeT
NOBPEeaUTb CTEKINOKEPaMMNYECKYO MOBEPXHOCTD.

[Mecok nnn gpyrue abpasmBHble mMaTepuanbl MOryT NOBpeanTb
CTEKNOKEPAMUNYECKYIO NOBEPXHOCTD.

He ponyckanmte nageHust npeamMeToB, Oaxe Hebonblumx, Ha
CTEKNOKEPaAMUNYECKYIO NOBEPXHOCTD.

He ©Oente nocygon No KpasgM  CTEKITIOKepaMU4eCKON
NOBEPXHOCTN.

Ybeautechb, YTO BEHTUNSILMOHHAA cuctema npubopa paboTtaer
B COOTBETCTBUM C MHCTPYKLMEN 3aBOOA-U3rOTOBUTENS.

He cTtaBbTe 1 He ocTaBnANTE NYCTYO NOCYAY Ha MOBEPXHOCTH
BapOYHOWN CTEKITOKepaMMYECKON NaHenu.

Caxap, CMHTeTM4YeCKne martepuansl UNn antoMMHUEBLIE NUCTbI
He [OOJPKHbl noaBepraTtbCA BO3LEWUCTBMIO Tersia OT ropayvmx
KOHGOOPOK, MOCKOSbKY MpU OXNaXaeHUn OHW MOryT Bbl3BaTb
TPELWNHbl U Apyrne noBpeXOeHUs CTeKnokepamMndeckom
nosepxHocTn. CriegyeT BbIKNKOYATL MPUOOP N HeMeasIEHHO
yoanutb UX C NoBepxHOCTU (OyabTe OCTOPOXHbI, 4YTOBObLI He
obxxeybcs).

NMPEAYNPEXOEHUE: [lpurotoBrneHne nuuwm c XUPoM UK
Macnom Ha Bapo4YHOW NOBEPXHOCTN Be3 NpUCMOoTpa MOXET ObITb
OMacHbIM, 3TO MOXET MPUBECTU K NoXapy.

BHUMAHUE: KoHTponupynte npouecc npuroTtoBneHus
nuwin! KpaTkoBpeMEeHHbIN  MpoLecc NPUroToBMEHNA MUK
criegyeTt KOHTPONMpoBaTb HeNnpepbIBHO.

BHUMAHMUE: OnacHocTb BoCcnaMeHeHUS: He pa3meLlanTe
npeameTbl Ha BapO4YHOM NOBEPXHOCTH.

Hukorga He cTaBbTe Tropsayne KOHTEMHEepbl Ha naHesb
ynpaBrieHnA.

Ecnm nog  BCTPOEHHbIM  obopydoBaHMEM  PACMOSIOXeH
BbIABMKHOW SALWMK, yOeauTechb, YTO 3a30p MeXAy COOAEPXUMbIM
AWLMKa N HMKHEW YacTbio Npubopa OoCTaTOYHO BESUK (2 CMm).
9TO Heobxoamnmo ansa obecneyeHnst NPaBUbHON BEHTUNSILIUN.
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e Hukorga He Kknagute rerkoBocrsiaMeHsilowmneca npegmeTtobl U
BewecTBa (K npumepy, aspo3onu) B LMK, PacrnofoXXeHHbIW nog,
CTEKNOKEPpAMMNYECKON BapoOYyHOW nNaHenbl. Awmku  angd
XpPaHEHUs1 CTONOBbLIX NPUBOPOB AOMKHLI ObITb cAeNaHbl TOMBLKO
N3 TEPMOCTOMKUX MaTepuanos.

Mepb! B cniyyae HeMcnpaBHOCTU Npubopa

e B cnyyae HeucnpaBHOCTU, BbIKMOYNUTE YCTPOMCTBO U OTKITHOYUTE
aneKkTponuTaHue.

e Ecnn creknokepamuyeckasa noBepxHOCTb pas3buta unm Ha Heu
MMEIOTCA  TPELUUHbI, OTKMYUTE  YCTPOMUCTBO OT CEeTU
9rIEKTpPONUTaHNSA N obpaTnTeCb B CEPBUCHbLIN LIEHTP.

e PeMOHT paHHOro obopygoBaHusi [OOSMKEH MPOU3BOAUTLCS
KBanupuumpoBaHHbIMM  cneuuanuctamu. He  OTKpbiBanTe
KOpnyC YyCTPOWUCTBA CaMOCTOATESIbHO.

e BHUMAHUE: Ecnn  cTeknokepamuyeckad  MNOBEPXHOCTb
pa3buta unnM Ha HenW WUMEKTCH TpeluHbl, BO Wu3bexaHue
NnopaXxeHnsa anekTPUYECKNM TOKOM, BbIKITHOYMTE YCTPOUCTBO.
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Opyrue mepbi NPeAoCTOPOXHOCTU

e YbeauTtecb, YTO MoOcyda pacriofioXeHa Mo LEHTPY KOHMOPKMU.
OHuwe nocyabl OOIMKHO 3akpbiBaTb Kak MOXHO 6onbluyio

NOBEPXHOCTb KOH(POPKW.

e Jlnuam, NONb3YyHLMMCS 3NEeKTPOoKapaNOCTUMYIIATOPOM,
cnegyeT UMeTb B BUAY, YTO MarHMTHOE MNorie MOXET BNUSTb Ha
ero paboty. PekomeHaoyeTcss NOMyYUTb KOHCYNbTaLUKO Y

npoaasLa U Bpava.

¢ He ncnonb3ynte KOHTENHEPLI U3 aNFOMUHUA NN CUHTETUYECKUX
MaTepuarnoB, NOCKOSIbKY OHW MOryT pacnfaBUTbCS Ha ropsayvmnx

KOH(popKax.

e HUKOIDA He nbiTavTecb NOTYWWUTbL Nnams BOLOW, cHadana
BbIKIOUMTE NpMbOp, a 3aTeM 3akKpoOWTe nnamsl KpPbILWLKOW WUnn

No>XXapHbIM MOKPbIBAJIOM.

UCIMNMOJIb3OBAHUE NOCYObl HU3KOIO KAHECTBA

I MHOYKUUOHHbIX AOANTEPHbLIX MIACTUH
AnA HE.MArHATHbIX KYXOHHbIX .......

A NMPUBEOET K AHHYITMUPOBAHUIO TAPAHTUMN.

B JAHHOM CIYYAE, U3rOTOBUTEJIb HE HECET
KAKON-NNMBO OTBETCTBEHHOCTU 3A YLIEPBE,
NPUYNHEHHBLIA BAPOYHOWU NAHENU U/WUNNA
APYITOMY UMYLLIECTBY.

A
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OMMNCAHUE MNMPUBOPA

TexHun4yeckue XapaKTepuctTtukumn

HI 674 BL
HI 674 GR
Tun HI 674 WH
HI 684 BL
HI 684 WH
MonHasa MOLLHOCTb 7400 Bt
MoTpebneHne aHeprm NoBepxHOCTblo EChop ** | 172.8 BTu/Kr
MNMepenHsasn neBas KOHdOpPKa 196x189 mm
MuvHMManbHbIM 0OHapyXMBaeMbl AMameTp @ 100 mm
HomuHanbHas MowHoCTL* 1400 Bt
MowHocTb Booster* 1850 Bt
CrangapTtmanpoBaHHasa kateropma ** C
MotpebneHune aHeprum ECey ** 172.7 Bry/kr
3agHaa neBasi KOHdoOpKa 196x189 mm
MuHUManbHbIM 0BHapYyXXnBaeMbii AnameTp @ 100 mm
HomMmuHanbHas MowHoOCTL® 1400 Bt
MowHocTb Booster* 1850 Bt
CraHgapTusnpoBaHHasga kateropma ** C
Motpebnenune aHeprum ECey ** 172.7 Btu/kr
3agHAA npaBas KOHdopkKa 196x189 mm
MuHUManbHbI 06HapyXnBaembii AnameTp @ 100 mm
HomMmuHanbHas MOLWHOCTL* 1400 Bt
MowHocTb Booster* 1850 Bt
CrangapTtmnanpoBaHHasa kateropmsa ** B
MoTtpebneHne aHeprum ECcw ** 164 BTu/kr
MNMepenHsas npaBas KoHdoOpKa 196x189 mm
MuHUManbHbIN 0BHapyXMBaeMbli AMaMeTp @ 100 mm
HomunHanbHas MowWwHOCTL® 1400 Bt
MowHocTb Booster* 1850 Bt
CrangapTtmanpoBaHHasa kateropma ** A
[MoTpebneHne aHeprum ECew ** 181.6 Bru/kr

* YkasaHHas MOLLHOCTb MOXET U3MEHATbCA B 3aBUCUMOCTU OT pa3MepoB U MmaTepuana nocyabl.
** PaccuntaHo cornacHo metogauke nsmeperui (EN 60350-2).
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NaHenb ynpaBneHus
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MouwHocTb | |KHOnku Tanmepa KHonka MHaukaTop Tanmepa
BKI./OTKH.

IKCMNNYATAUUA NMPUBOPA

Oucnnen

Oucnnen HasHayeHue DyHKUMS

0 Honb KoHdopka BkntoyeHa.

1...9 YpoBEHb MOLLIHOCTH Bbibop ypoBHS Harpesa.

U O6HapyxeHue nocygbl  HeT nocyapbl nn HenpaBuIbHbIA TUM NOCYAbI.
E HewncnpaBHOCTb OTka3 anekTpoobopyaoBaHus.

H OcTaTouHbIN Harpes KoHdopka ropsivas.

L BroknpoBka Brnoknposka naHenu ynpasneHus.

P ®yHkunto Booster dyHkums Booster (bbICTporo HarpeBa) akTuBMpoBaHa.
1 ®yHkuma Bridge dyHkuma Bridge (MocTa) akTuBnpoBaHa.
BeHTunsauus

CucTtema oxnaxaeHusi paboTaeT NocTosiHHO. BeHTUNATOp 3anyckaeTcsi Npy BKIKOYEHUM
BapOYHON NMOBEPXHOCTUN 1 YBENNYMBAET CKOPOCTb NP MHTEHCMBHOCTU €€ paboTbl.
BeHTUNSTOp OXNaXxaeHus CHXKaeT CKOPOCTb M aBTOMAaTUYECKM OCTaHaBNMBaETCs Npu
AOCTaTOYHOM OXNaXXOeHUM SNEeKTPUYECKUX Lienen.
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YNPABNEHWE BAPOYHOWU NAHENbIO

I'Iepe,q nepBbiIM BKIiro4eHnemMm

TwaTtenbHO OYMCTUTE BapOYHYH NaHeNb CHavyarna BnaHow TkaHbto, a 3aTem cyxon. He
MCNonb3ynTe pacTBOPUTENM, MOCKOSIbKY OHU MOTYT Bbi3BaTb OKpalLUMBaHUE CTEKISIHHOM
NMOBEPXHOCTW B CUHWI LIBET.

MpuHUMN MHAYKUUK

KaTtywka MHOYKTUBHOCTM pacnosioXeHa nof, Kaxaon KoHdopkon. Npu BKAOYEHUM OHa co3faeTt
nepemMeHHoe 3reKTPOMarHMTHOE Mnore, KOTopoe Bbl3blBAET MHAYKTUBHbIE TOKM B
eppoOMarHMTHOM [HULLE KyXOHHOW nocyabl. Pe3ynbtatom ABNsSeTCsa Harpes nocyabl Ha
KOHpopkKe.

TpeboBaHus k nocyge:

e PekomeHayeTcsa ncnonb3oBaTb Nocyay U3 oeppoMarHMTHbIX Matepuarnos (npoBepbTe
HamarHu4MBaHne ¢ NOMOLLbIO HeBOMNbLIOro MarHuTa): YyryHHas u ctanbHas nocyaa,
amarnupoBaHHas nocyaa, nocyaa ns HepxasetLlen ctanu ¢ eppoMarHUTHbIM LHOM...

e He ponyckaeTcsa ucnonb3oBaTtb NOCyay U3: Men, YNCTOM HeEpXKaBeloLLen cTanu,
aroMnHNS, CTekna, AepeBa, KepamMuKkn, KaMeHHOW KepaMuKM U NpoYee.

MHAOyKUMOHHas 30Ha HarpeBa aBToMaTUYeCcKn agantupyetcsa nod pasmep nocyael. [locyaa
CNULLIKOM Marnoro guameTpa He HarpeBaeTcs. [lnameTp NHOYKUNOHHOW 30HblI MU3MEHSAETCS B
3aBUCUMOCTM OT AnameTpa nocyabl.

Ecnu nocyga He nogxoauT Anst UHOYKUMOHHOW BapOYHOW NaHernu, Ha gucnnee otobpaxaeTtcs
cumeon [ U ].

CeHCOpHaﬂ naHersb

BapoyHass noBepxHOCTb OCHaLWleHa 3rfeKTPOHHOW MaHeNbio YMNpaBfeHUnss C CEeHCOPHbIMU
kHonkamu. CoOOTBETCTBYKOLLAA KOMaHOa aKTUBUMPYETCHA MPU HaXaTUM Ha CEHCOPHYK KHOMKY
nanbuem. CpabaTbiBaHME KHOMKN NOATBEPXKAAETCS KOHTPOMbHbIM MHANKATOPOM, CUMBOSIOM U
undopor Ha aucnnee n/unu 3ByKOBbIM CUrHasroMm.

B 6GonblKMHCTBE crny4yaeB TpebyeTcsA HaXaTue TONbKO OAHOW KHOMKM 3a pas.
3anyck
CHavana Heob6XxoaNMO BKMOYMTbL BAPOYHYH NOBEPXHOCTb, 3aTEM — KOHGOPKY:
e BknrouveHune/BbiknoyeHUe BapoOYHOM M.......... :
ODenctBue MNaHenb ynpaBneHus NHgukaums

BkntoyeHue HaxmuTte KHorky [ » ] [0]

O
BbikntoveHue Haxmute kHonky [\ ] Hetmnn [ H ]

e BknioyveHune/BbiknoyeHne KOHMOPKU:

ODenctBue MaHenb ynpaBneHus NHamkaums

90
Bbi6op koHGOPKHM Haxmute KHonky [ oo | [0]
YBennyeHne MoLHOCTH Haxxmute kHonky [ + ] [1]-19]
YMeHbLUEeHEe MOLLHOCTH Haxmute kHonky [ - ] [9]-[1]
OTkntoveHne Harpesa Haxxmute KHOMKy [ - ] unu Haxmmnte

80
OLAHOBPEMEHHO [ oo U [ -] [O]Junn[H]

Ecnu B TeveHne 20 cekyH HUKaKue OEeNCTBUSA HE BbIMOMHAKTCS, TO 3MeKTPOHHaa cMctema
BO3BpaLLAETCs B PEXMM OXNOAHUS.
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OGHapyxeHune nocyabl

DyHKUMA oBHapyxeHust Nocyabl CryXuT ansa obecneveHnst 6esonacHon paboTbl. MHOYKLUMOHHbIV
HarpeB He paboTaer:

e Ecnu Ha KOH(pOopKe HeT nocyabl, UM ecnv nocyaa He npefHasHavyeHa ass MHAYKUMOHHbIX
nnuT. B gaHHOM crnyyae MOLHOCTb He MOXeT BbITb YBenmyeHa nnn yMeHblUeHa, 1 Ha
ancnnee otobpaxaeTca cumeon [ U ]. OToT cumBon yganseTcsa ¢ gucnnes nocne T1oro,
Kak nocyaa nocrtasrneHa Ha KOH(OPKY.

e Ecnun nocyaa cHsATa ¢ KOHOPKN — Harpes npekpawaeTcs. Ha aucnnee otobpaxaeTcs
cumeon [ U ]. Cumeon [ U ] yaanseTcs ¢ gucnnes, ecnv nocyay nocraBuTb ob6paTtHO Ha
KOH(pOpKy. Harpes npogomkaeTcs ¢ paHee 3aaHHbIM YPOBHEM MOLLHOCTM.

Mocne npuroToBneHnsa NULLM 0b6a3aTenNbHO OTKNIOYANTE HarpeBaTENbHbIN SNIEMEHT: HE OCTaBNANTE
dyHKLMIO 0BHapyXeHna [ U ] NOCTOSAHHO BKITHOYEHHOW.

MHankauma octaTto4yHOro HarpeBa

[Mocne oTkNto4YeHNA KOHPOPOK NNKU NOSTHOrO OTKIIOYEHUA BAPOYHOM MaHENN KOHGOPKU
OCTaloTCH ropsadnMu, n Ha gucnrnee otobpaxaetcs cumeon [ H .

Mocne ucyesHoBeHus cumeona [ H ] ¢ ancnnes koHdopkn 6yayT nmeTb 6e3onacHyto
TemnepaTypy ¥ K HAM MOXHO NpuKacaTbCs.

Ecnun Ha gncnnee otobpaxkaeTcs CMMBOM OCTAaTOMHOW TENSOThI, HE NPUKacanTechb K KOHpopkam
N He KnaguTe Ha HUX TEPMOYYBCTBUTENbHbIE NpeamMeTbl. OnacHOCTbL BO3ropaHusi U noxapa.

Tanmep

Tanmep MOXeT MCMNONb30BaTbCs OAHOBPEMEHHO Ha BCEX KOH(POPKaX, C pa3HbIMU 3HAYEHNAMMN
BpemeHun (0T 0 4o 99 MUHYT) AN KaXKaon n3 KOH(OPOK.

e YcTaHOBKa U U3BMEHEeHUEe BPEMEHU NPUroTOBIIEHUA:

OencrBue MNaHenb ynpaBneHus Wuaukauma

Bbi6op koHGOpPKM HaxmuTte KHorKky [ b ] [0]

YBennyeHne MoLHOCTH Haxxmute KHonky [ + ] [1]-19]

Bbibop Tarimepa Haxmute ogHoBpemeHHO [ - J[u[+]  Tawnmep [ 00 ] muH.
YMeHbLUEeHNE BPEMEHU Haxmute kHonky [ - ] [ 00 ], 3atem 30,29...
YBennyeHne BpemeHu Haxmute KHonky [ + | yBenn4yeHHoe Bpems

Uepes HECKONbKO CEKYHA MHOUKATOP nepecTtaHeT Muratb.
3anyckaeTcsa obpaTHbI OTCYET BPEMEHU, M MOBEPXHOCTL paboTaeT, noka Bpems He gocTturHeT [ 00 |.

e [nsa ocTaHOBKM BPEMEHU NPUrOTOBJIEHUS:

Oencreue MaHenb ynpaBneHus NHankaums
90
Bbi6op koHGOPKM HaxmuTte KHomnky [ oo | [0]
Bbibop Tanmepa Haxxmute ogHoBpeMEHHO [ - Jun [ + ] OcrTaBLueecs Bpemsi
OctaHoBka Tarimepa HaxmuTte kHonky [ - ] [ 00 ], saTem ocTaHOBKa

Ecnu BkNtoYeHO HECKONbKO TakiMepoB, MOBTOPUTE NPOLIECC.
e ABTOMaTMuecKasi OCTAHOBKa NO OKOHYaHUWU BPEMEHU NPUroTOBEHUS:

lMocne ncreyeHus BpeMeHn NpuroToBneHns Ha guennee 6yayt muratb cumBonsbl [ 00 | n BknrounTcs
3BYKOBOW CUrHar.
[nsa oTKNoYeHMs 3ByKOBOIO CUrHana u MmratoLLMx CUMBOJSIOB Ha AUCTIEe HAaXMUTE 0By KHOMKY.
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° q)!HKgMﬂ Taﬁmepa = MUHYTHUKA:

Oencreue MaHenb ynpaBneHus NHankaums

I
BkntoyeHne KoHpopKu Haxxmute KHomky [ 9, ] [O]lunmn[H]
Bbibop Tarimepa Haxmute ogHoBpemeHHO [ - Ju[+]  Tawumep [ 00 ] muH.
YMeHbLIEHNE BPEMEHU Haxmute kHonky [ - ] [ 00 ], satem 30,29....
YBennyeHne BpemeHu Haxmute KHonky [ + | yBenn4yeHHoe Bpems

Uepes Heckonbko CekyHa MHOUKaTop nepectaeT MuUratb.

lMocne ncteyeHns BpeMeHn NpuroToBrneHus Ha gucnnee 6yayt muratb cumBonbl [ 00 ] u BkAounTCS
3BYKOBOW CUrHarn.

[na oTknoveHus 3BYKOBOIo curdHana n mmraroinx CMMBOJ10B Ha gucriyiee HaxxmmTte mo6yr0 KHOTIKY.
EﬂOKVIpOBKa naHesnu ynpaBsrieHusA

[ns npegoTBpaLLeHNsl U3BMEHEHMS1 HACTPOEHHbIX NapaMeTpoB KOHOPOK, B YaCTHOCTH, BO BpeMst
YUCTKM NaHenu ynpaeneHusi, NnpeaycmoTpeHa yHKUUS GrTIOKMPOBKM NaHENM (3a UCKITYeHNeM

kHonku Bkn./Beikn. [\ ]).
e bBnokuposka:

OenctBue NaHenb ynpaBneHus NHavkaums
0
3anyck HaxmuTte kHonky [ \L/ ] [O]Juwnm[H]
[eRe!
BriokmpoBka KOHGOpPKK Haxxmute ogHoBpeMeHHO [ - Ju [ ©¢ | be3 nameHeHumn
HaxmuTte kHOMKy Bbibopa nepegHen
npaBown KOHOPKM [L]
o Pa3bnokupoBaHue:
OenctBue MNaHenb ynpaBneHus NHankaums
N
3anyck HaxxmuTe kHomky [\ ] [L]
Yepe3 5 ceKyHA nocrne 3anycka:
(oo}
PasbnokunpoBaHue Haxmute ogHoBpeMeHHO [ - Ju [ o ]
Ans nepegHen npaBon KOH(OPKK [0]
Ewe pa3 Haxmute KHONKy | - ] HeT nokasaHui

PyHKumA « Booster » (bycTep)

dyHKunA « Booster » [ P ] ygennunBaeT MOLWHOCTb BbIGpaHHOM 30HbI HarpeBsa.

Mpn akTMBaLMKM 3TON PYHKLMU, 30HBI HAarpeBa paboTaloT B Te4eHNe 5 MUHYT Ha CBEPXBbLICOKOM
MOLLIHOCTH.

YkasaHHasi (oyHKUUSA MCNoNb3yeTcs, K npuMepy, Ansa 6bIcTporo Harpesa 0onbLLoro o6beéma Boabl
NPV NPUroTOBIEHUN NanLUW.

¢ BknwoudeHue / BbiknoveHne dyHkuumn « Booster » :

OencrBue MaHenb ynpaBneHus Oucnnen

o0
Bbi6op 30HbI Harpesa Haxmute kHonky [ o | [0]
YBennunTb MOLLHOCTb HaxmuTte kHonky [ + ] c[1]no[9]
BknounTb pyHKUno Booster Haxxmute KHonky [ + ] [ P ] B TeyeHune 5 muH.
BbikntounTb pyHKumto Booster  Haxxmnte KHOMKY [ - | [9]

e YnpaBrieHWe 3HepronoTpedbrieHnemM :

BapoyHas noBepxHOCTb OCHaLleHa MakcumarnbHoW MouwHocTb. Korga dyHkuma Booster
aKTMBMpOBaHa, M 4YTOObl He MnpeBblllanacb MakcuMaribHasi MOLWHOCTb, 3fIeKTPOHHAsa cucTema
aBTOMATUYECKN CHMKAET YPOBEHb MOLLIHOCTM APYrX 30H Harpesa. B TedeHne HeCKOMbKMX CEKYHA
Ha gucnnee muraet [ 9 ], a 3aTeM oTobpaxaeTcs MakCUManbHO JonyCcTUMas MOWHOCTL ([ 6 ] nnu
[8]).

BblibpaHHas 30Ha Harpesa Opyras 3oHa HarpeBa (Hanpumep: ypoBeHb MOLLHOCTN 9)

[ P ] oTobpaxaeTcs [ 9 ] nepexoant B [ 7 ] B 3aBUCMMOCTM OT TMMA 30HbI.
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®yukumsa «Bridge» (MocrT)

OTa YHKUMA NO3BONSET OOHOBPEMEHHO MCMONb30BaTh 2 KOHOPKN C TEMU Xe PYHKUMUSMU, YTO
N ogHa KoHdopka.

Bnarogapsa dyHkuum Bridge Bbl MOXeTe ynpasnsTb 2-M8 KOHOpKaMu Kak OAHOW yBerTMY4EeHHOM
30HOM HarpeBa. ®yHkums Bridge odyeHb yaobHa, ocobeHHO, ecnu AN NPUrOTOBNEHUS NULLN
NCMNOSb3YTCA KacTprosiv No Tuny npotmeeHsa. BapoyHble naHenun HI 684 BL n HI 684 WH nmetoT
06begNHEHHbIE 30HbI C ABYX CTOPOH.

Oencteue NaHenb ynpaBneHus Oucnnen
Bkniountb Bapo4Hyto NOBEPXHOCTb  Haxmute KHOMKY [ 0, ] [OJvnmn [H]
AkTuBMpoBaTh PyHKUMIO «Bridge»  HamuTe ogHOBpeMeHHO aBe [ 0 ] nosiBUTCS Ha
nesble knasuwmn Bbibopa 3agHen yactm n [ 1]
Ha nepegHen Yactu
YBenuuuntb Haxkmute KHomKy [ + ] [OT1009]
BblikniounTb pyHkUMIO «Bridge» HaxkmuTe olHOBpeMeHHO fiBe [O]unm[H]

JieBble Ki1laBULUN Bbl60pa
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COBETbI MO NPUITOTOBNEHUIO MNMULLIA

KauecTBO nocyabl

JonycTtnmble MaTtepuansbl: cTasnb, 3ManMpoBaHHasg cTarnb, YyryH, oeppoMarHuTHas
HepXaBelLada ctanb, antoMUHUA ¢ PeppOMarHUTHbIM HOM.

Heponyctumble maTepuansbi: antoMUHUA N HEpXaBeloLwasa ctanb 6e3 heppomarHUTHOro aHa,
Me[b, NaTyHb, CTEKMO, Kepamuka, hapdop.

MpurogHoCTb Nocyabl AN MHAYKUMOHHBIX NAUT YKa3blBaeTCHA N3roTOBUTESEM.

[1ns npoBepkM COBMECTUMOCTI NOCYAbl:

e Hanewnte HemHOro BoAbl B nocyay, noctaBbTe ee Ha NHOYKLMOHHY KOHQDOPKY U 3agaunTte
YpOBEHb MOLLHOCTU KOHpopkM [ 9 ]. Booa gormkHa HarpeTbCs B TEHEHNE HECKOMbKUX
CEKyHL.

e MarHut gormkeH npununaTb K gHY nocyabl.

HekoTopas nocyga MoxeT u3gaBathb LUYM, ECIN ee NOMECTUTb Ha MHAYKLUNOHHYK KOH(OPKY.
OTOT WYM He ABNsieTCs NPU3HAKOM HEUCMNPABHOCTU BapOYHOW NaHenu n He BNUSIeT Ha npoLlecc
NPUroTOBNEHNS MULLMN.

Pasmepbl nocyabl

KOH(bOpKI/I Bapquon naHenu, ao onpe,qeneHHoﬁ cTteneHun, aBToMmaTn4eCckn nogctpamBaroTCcA noa
anameTp nocyabl. TeM He MeHee, MUHUMASTbHbIN AanamMeTp nocyabl AOJ1KeH COOTBETCTBOBATb

AnameTpy COOTBETCTBYHOLLEN KOH(POPKH.
[nsa obecneveHnss MakcnmarnbHO ahEKTMBHON paboTbl BapO4HOM NOBEPXHOCTM Nocyay cnegyet

pasMeLLaTb No LeHTPY KOHGOPKM.
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CTteneHun HarpeBa KOHPOPOK (NprBeaeHbl OPUEHTUPOBOYHbBIE 3HAYEHUS)

1-2 PaamopaxuBaHue Coycebl, Macno, wokosnag, xxene
Moporpes PaHee npurotoeneHHble 6ntoga

2-3 Bapka Ha meaneHHOM orHe Puc, nyauHr, caxapHbii cupon
PaamopaxuBaHue CyuwleHble oBoLun, pbiba, 3aMOpPOXEHHbIE

NpoAaYKThI

3-4 [MpurotoBneHus Ha napy OBown, pbiba, Maco

4-5 Bapka [MpurotToBneHHas Ha napy KapToOLLKa,
KunsyeHue Boabl Cynbl, NacTta, CBEXMEe OBOLLUU

6-7 CpenHsist npoxapka Msco, neyeHb, anua, konbaca, rynsaw,
Bapka Ha meaneHHOM OrHe pynbka, NnoTpoxa

7-8 Bapka KapTowlka, onagbu, Bacnu

9 YKapka, kunsyeHne Boabl CTtelikn, oMmneTsl, XapeHble 6noga, Boga

P >Kapka, 3anekaHue Sckanonbl, CTENKK
Kunsuyexne Boabl KnnayeHne 6onbLLOro kKonuyectsa BoAb!

OYUCTKA N YXO[

OTknio4veHue npnbopa nepes OYUCTKOMN
He BbINOMHANTE YMCTKY BapOYHOW MOBEPXHOCTU, ECINN CTEKIIO CINLLKOM ropsiyee —
OMacHOCTb OXOroB.

YCT

Yaoanute He3HauuTenbHble crebl rpsisan TKaHbl), CMOYEHHOW YUCTALLMM CPeacTBOM,
pacTBOpeHHbIM B HebonbWOM KonMyecTBe BOAbl. 3aTem TwaTenbHO NpoMonTe
NOBEPXHOCTb XOSIOAHOW BOOOM U BbICYLUUTE.

He ponyckaeTcsa MCNonb30BaHME arpeCcCUBHLIX UM abpasmBHBIX YMCTALIMX CPEACTB U
yuctsawero obopyaoBaHns, KOTOpPOe MOXET Bbl3BaTb NOBPEXAEHNSA CTEKITOKEPAMUKMA.

He ncnonesynte obopygosaHue, paboTtatoLlee ¢ napom unm ¢ BO4OM Nog AaBreHneM.

He ncnone3synte npegmMmeTbl, KOTOpble MOryT NouapanaTb CTEKITOKEPaMUKY.

Y6enutechb, 4TO nocyaa unctas u cyxas. Cnegure 3a tem, 4Tobbl Ha BapoOYHOW nNaHenun u
nocyge, He 6bio nbinn. lNocyga ¢ HEPOBHbIM OHOM MOXET MOBPEAUTb MOBEPXHOCTb
BapOYHOM NaHenu.

HemeaneHHo ygansnte C BapOYHOM MaHenu crnedbl caxapa, BapeHba U ap. nogobHbIX
BELLECTB. OTO NO3BONUT 06ecneunTb COXPaHHOCTbL NOBEPXHOCTU BAapPOYHOW NaHENMN.

PAHEHUE HEUCNPABHOCTEMN

BapoyHas naHenb Unu KoHdopka He BKNOYaeTca:

BapoyHas naHenb HenpaBWNbHO MNOAKITOYEHA K CETU 3NIEKTPONUTAHMS.
Meperopen npegoxpaHUTEnb.

BkrnitoyeHa doyHKUNA 6110KMPOBKMA.

Hanu4une >xxupa nnn Bogbl Ha CEHCOPHbIX KHOMKaX.

KHOMKKM 3aKpbITbl KAKUMN-NMBO NpeameTamu.

Ha gucnnee naHenu ynpaeneHusa otobpaxaetcsa cumBon [U ] :

HeT nocyabl Ha KOH(OpKe.
lMocyna HecoBMecTMa C MHOYKUNMOHHOW KOHGDOPKOWN.
Cnuvwkom manei gnameTp gHa nocyabl.
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Mocne OTKNK4YEeHUA BApOYHOM NaHesNM CUCTeMa BEHTUNALMU NpoaoKaeT paborarhb:

° HeI/ICI'IpaBHOCTI/I HET, BEHTUINATOP NpoaoJiXaeT oXlaXXaaTb 3JIEKTPOHHbIE KOMMNOHEHTHI.
° BeHTI/IJ'IFITOp oxnaxaeHma oCtTaHOBUTCA aBTOMaTU4YECKN.

OpgHa unu Bce KOHMOPKU OTKITHOYEHbI:

Cpabotana cuctema 3aLlunThl.

KoHopka anutenbHoe BpeMsi 0OCTaBanocb BKITHOYEHHON.

3akpblTa 0gHa UNKU HECKOSbKO CEHCOPHbIX KHOMOK.

Mocyna nycTa, unu ee gHO neperpeTo.

BapoyHasa naHenb umeeT OYHKLMIO aBTOMaATUYECKOrO CHUXEHUSI MOLLHOCTU U
aBTOMAaTUYECKOro OTKITIOYEHNS NPU Neperpese.

Ha aucnnee naHenu ynpaBrneHusa otoopaxaerca cumBon [ L ]:

e CwM. pasgen o 6rokMpoBKe NaHenu ynpasreHus.
Ha aucnnee naHenwu ynpasrneHus otoopaxaercsa cumson [ Er03 ] :

e KHOMKM ynpaBreHus 3akpbiTbl KakUM-TMOO NPeaAMeToM MWnn XuakocTbio. CumBon
nepectaHeT oTobpa)kaTbCs NOCIEe OYUCTKUN KraBuLL.

Ha aucnnee naHenwu ynpasrneHus otobpaxaerca cumBon [ E2Tunn[EH ] :

e BapouHasa naHenb neperpeTta, AOXKANTECH €€ OCTbIBaHUS 1 3aTEM BKITHOYMTE ee CHOBaA.
Ha aucnnee naHenu ynpasrieHus otoopaxaertca cumBon [ E3 ] :

e [locyma He npurogHa Ans MHAYKUWMOHHOW NaHenun, 3aMeHnTe nocyay.
Ha npucnnee naHenu ynpasrnieHus otoopaxaertca cumBon [ E5] :

e HeucnpasHa ceTb anekTponuTaHua. NpoBepbTe HaANPsPKEHNE CETU ANEKTPONUTAHUS.
Ha aucnnee naHenwu ynpasrieHus otobpaxaertca cumBon [ E6 ] :

e HewuncnpaBHa ceTb anekTponuTaHus. NpoBepbTe YaCTOTY CETU ANEKTPONUTAHUS.
Ha aucnnee naHenu ynpasrieHus otoopaxaertca cumBon [ E8 ] :

e 3acopeH BO3ayXOnpUeMHUK BapOYHOWN NaHesnmn, O4MCTUTE ero.
Ha npucnnee naHenu ynpasneHusa otobpaxaetcsa cumson [ U400 ] :

° Bapquaﬂ naHeslb He NoAKrito4eHa K CeTU ANEeKTponnTaHnA. MogkntounTe BapO4HYO
naHenb.

Ecnu ogMH M3 CUMBONOB nNpoAoJhkaeT oTobpaxaTbCA Ha gucnrnee, obpatutecb B
CEPBUCHYIO CIyX0y.

OXPAHA OKPYXAIOLLEW CPEQbI

e YNakoBOYHblE MaTepuasnbl SBAAOTCSA SKONMOMMYECKN YUCTLIMU U NOANEXAT BTOPUYHOM
nepepaboTke.

e ONEeKTPOHHbIE KOMMNOHEHTbLI COCTOAT M3 NepepabaTbiBaeMblX MaTepmarnos, a Takke
HEKOTOpbIX MaTepunarnos, KOTOpble NPeACTaBMASOT ONACHOCTb 41151 OKPYXXatoLLen cpeabl,
HO HeobxoauMbl 4Ns npaBunbHOM 1 6e3onacHon paboTbl 06opyaoBaHUS.

e He BbibpacbiBaniTe 0b6opyaoBaHne BMecTe ¢ ObITOBLIM
MYCOPOM.

e YTunuanpyrnte obopyaoBaHne B MECTHOM LIEHTPE
cbopa 0TX040B, UMEKLLLEM pa3peLleHne Ha
yTUnu3aunio 66ITOBON TEXHUKM.
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MHCTPYKLU NO YCTAHOBKE

YcTaHoBKa A0MmkHa NPOBOAUTLCS KBanNMULMPOBaHHbIMK crieuuanmuctamu.
YcTaHOBLUMK A0OMKeEH cobnoaaTth AEUCTBYHOLINE B CTPaHe aKcnyaTaumm npasuna u ctaHaapTol.

Kak npukneuTtb ynmaoTHeHue:

MocTaBnsiemoe B KOMMMEKTe C BAPOYHOW NaHENbIo YNNOTHUTENbHASA NEHTA CNYXUT Ans
NpeaoTBpaLleHMs NonagaHnst XXMAKOCTU B WKad. YNNOTHUTENbHYIO NEHTY He06XoaUMO akkypaTHO
3aKpenuTb B COOTBETCTBMMN CO CMNEAYIOLNM YEPTEXKOM (CM. HUXKE).

Mpuknente ynroTHEHNE Ha pacCTOSAHUN
ABa (2) MmunnumeTpa OT BHELLHEro
TOpLa CTEKIOKepaMuKu, yaanus
3aWuTHbIN cnown (3).

BcTpanBaHue — ycTaHOBKa:

Pa3mepbl Bblpe3sa:

Mognens FaGapuTbl (cTeknokepammnyeckas [a6apThi (BCTPaMBaHMs)
NOBEPXHOCTb)
HI 674 BL
HI 674 GR
HI 674 WH 590 x 520 Mmm 560 x 490 mm
HI 684 BL
HI 684 WH

PaccTosiHne oT BapoO4YHOM NaHenm Ao CTeH UMn TOPL OB AOMKHO COCTaBNATbL 50 MMm.
BapoyHble noBepxHOCTM MMeT Knacc 3awmtbl «Y». B wmnaeane, BapouyHyl naHesrb
HeobXxoaMMO yCTaHaBnMBaTh Tak, YTOBbI OCTaBanoCh 4OCTATOMHO NPOCTPaHCTBA C fobou
CTOPOHbI OT naHenu. TeM He MeHee, NPU 3TOM, Apyras KyXOHHasi annapatypa unu
pas3genuTenu He AOMKHbI YyCTaHAB/IMBATbLCA Bbille BApO4YHOM NaHenum.

HeTann mebenun nnun gepxatenu, B KOTOpble AOSMKHA BCTpanmBaTbCA BapOyHasi NaHesnb, a
Takke Topubl Mebenu, NamUHUPOBAHHbLIE MOKPbLITUS U MOHTaXHbIA Knen A0SMKHbl ObiTb
paccynTaHbl Ha Temnepatypsl cebiwe 100 °C.

BokoBble kpenexHblie geTanu AomKHbl ObITb TEPMOCTONKUMMN.

He yctaHaBnuBanTe BapO4Hyl MaHenb Hag OyXOBbIM LWKAgoOM UM nocyLoMOEYHOW
MaLLNHOW C NPUHYOUTESNTbHON BEHTUNALMEN.

[na obecnevyeHnss XOpoLlen BEHTUNALNN SNEKTPUYECKUX YCTPONUCTB NOA HXKHUM TOPLIOM
BapOYHOM NaHenn HeobxoaumMo NpeaycMoTpeTb CBO60AHOE NPOCTPAHCTBO B 20 MM.
Ecnu nog BapoyHOM naHenbito pasMelleH BbIOBUMXHOW HALWKMK, He Knagute B Hero
BOCNIIaMeHsieMble npeamMeTbl (HanpumMep: Cnpeun) unm HeTepMOCTONKNE npegmMmeThl.
MaTepwuanbl, 3 KOTOPbIX N3roTOBIIEHA CTONELLHMLUA, MOTyT pa3byxaTb OT KOHTaKTa C BOAOMN.
Ana 3awmtbl TOPLOB, HAHECUTE HA HUX COOTBETCTBYHOLLEE MOKPbITUE UMW crieunarbHbIN
ynnoTHUTENbHbIM MaTtepuan. Ocoboe BHMMaHME cnegyeT yaoenuTb NPUKIIENBAHUIO
YNNOTHEHUS, NOCTaBSIEMOro C BapOYHOW NaHENbIO B KOMMNSIEKTE, CTapasiCb NpeaoTBpaTUTb
nonagaHue >XuUAOKOCTU BHYTPpb mMebenu. [NMpu npuknemBaHumM K POBHOW CTOMELUHULE 3TO
ynnoTHeHne obecnevnBaeT repMeTUYHOCTb.

PaccTosiHue mexay BapO4HOM MaHemnbk U BbITSXKKOW, YyCTaHaBnMBaeMoW Hag BapO4vHOM
naHenbto, JOMKHO COOTBETCTBOBATb YKa3aHUSIM U3roTOBUTENS BbITSXKKW. [Mpn oTCcyTCTBUM
yKasaHuin MMHMMarbHOE paccTosiHMe A0SMKHO cocTaBnATb 760 MMm.

[Mocne yCcTaHOBKW LWIHYP 3MEKTPONUTAHUSA HEe AOSMKEH KOHTaKTMpoBaTb C KakMMu-nnbo
MeTannmnmyeckuMmun getansimm, B TOM YMicne ¢ geTansiMum BblABMXKHbIX SILLINKOB.
BHUMAHMUE: Kcnonb3ynTe TONbKO Te KOXYyXM BapO4YHOW MOBEPXHOCTWU, KOTOPble CO34aHbl
npovsBoauTeNnemM [AaHHOro yCTPOWCTBA, MMM yKasaHbl MPOU3BOAUTENIEM B MHCTPYKUMM MO
aKcnnyaTauun, Kak noaxoasiume, unv naylime B KOMMiekTe ¢ yCTpoucTBoM. Mcnonb3oBaHue
HEMOAXOAALLMX KOXYXOB MOXET NMPMBECTU K MOBPEXAEHUSAM.
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ANEKTPUYECKOE NMOAKNKYEHUE

e YCcTaHOBKa 3TOro ob6OpyaoBaHMSA M €ro MOAKMYEeHUEe K CETU AMEKTPONUTaHMUS AOSMKHbI
NPOBOANTLCA TOMBKO KBaNMMUUMPOBAHHBbIMU 3NEKTPUKaMN, B CTPOrOM COOTBETCTBUMN C
AENCTBYIOLLMMM HOPMAaTUBHbIMKU TpeboBaHMAMM.

e 3awmrta OT NPUKOCHOBEHMS K OeTansaM, HaxOAsWMMCHA Nog HanpsbkeHWeMm, LOrhKHa
yCTaHaBNMBaTbCA Nocre BCTpamBaHns 06opyaoBaHus.

e [laHHble O napamMeTpax MNOAKMIYEHUS K CEeTU INEKTPONUTAHUA HaHEeCeHbl Ha ApIblKax,

Haxo4ALMNXCS Ha KOpryce BapO4HOM NaHenNn psagom ¢ pacnpenenmrernibHoM Kopoobkon.

MMoakntoyeHne K CceTn 3JNEeKTPONUTaHus AOSMKHO NPOBOAUTBCA C  UCNOSIb30BaHUEM

3a3eMIeHHON BUIKW UIM Yepe3 MHOTOMOSOCHbLIN aBToMaT MUTaHUS C 3a30pOM Mexay

KOHTaKTamu He MeHee 3 MM.

OnekTpyyeckas  uUenb  OOMKHA  M30MMpoBaTbCA  OT  CETU  3NEeKTponuTaHus

COOTBETCTBYHLLNUMM YCTPONCTBAMM, HaNpUMep: asToMataMn NUTaHus, NpegoXpaHnTeNsiMm

NN KOHTaKTopamMu.

Ecnv nocrne yctaHOBKM BuUNKa He HaxoguTCs B 30He [OCTyna, B npouecce YyCTaHOBKM

AOMMKHbI OblTb MPeayCcMOTPEHbl CpeacTBa OTKMNIOYEHUS MNUTaHWUS, B COOTBETCTBMM C

AECTBYIOLMMM NpaBmiamMmmn yCTaHOBKN.

KaGenb anekTponutaHua AOMKEH NPOKMaabiBaTbCs Takmm o06pa3oM, 4ToObl OH He

npukacarncs K ropsumm getansmM Bapo4yHOW NaHenm unm ninTbl.
OcTopOoXKHO!

[aHHoe obopyaoBaHMe NpegHa3HayYeHo AN NoAKIYEeHUs TOMNbKO K ceTn anektponutaHna 230

B ~ 50/60 'y,

Bcerga nogcoeanHanTe NpoBos 3a3eMI1EHUS.

MoagkntoyeHne NpoBoanTE B COOTBETCTBMM CO CXEMOWN.

PacnpegenutenbHasa kopobka HaxoanTCcs NoA 3agHen KPbILKOW Kopryca BapO4YHOM NaHenu.

UTOoObl OTKPbITb KPbILLKY, BOCMNOSIb3YNTECh CpeaHen OTBEPTKON. BcTaBbTe OTBEPTKY B Npopesb, U

OTKPOWTE KPbILLKY.

Anektponutanue | MogknioyeHue | [inametp kabens Kabenb MpenoxpaHutens
5 1 cpasza + 2 HO5VV-F *
230 B ~ 50/60 Iy, P —— 3x2,5Mm HO5RR - F 25 A

* paccyMTaHo C y4eToMm hakTopa 0OHOBPEMEHHOCTU, B COOTBETCTBUM co cTaHaapTom EN 60 335-2-6
MopknioyeHMe BapO4YHOW NaHenum

KoHdurypaums nogknioyeHns:
[ns pasnuyHbIX TUNOB NOAKITHOYEHMUST UCMNONb3YMTE NaTyHHbIA MOCT, MMEKLLMIACA B KOPOOKe
pPSOOM C KrnemmMamu

OpgHodrasHaga cetb 230 B ~ 1 dbasa + HenTpasnb

YcTaHoBuTe MOCT Mexay krnemmamm L1 n L2, n mexay knemmamm N1 1 N2.
MoacoeanHUTe NPOBOA 3a3eMIIEHNS K KIeMMe «3emnsay, HeruTpanb K knemme N1 nnm N2, n
dasy L k ogHom n3 knemm L1 nnum L2.

OcTtopoxHo! CneguTe 3a TeM, YTOObI Kabenb ObiN NPaBUIbHO YCTAaHOBJIEH U 3aTAHYT.
Yepe3 4 Heagenu nocrie yctaHOBKU 06513aTeNbHO 3aTAHUTE BUHTbI B KIIEMHOMW KOMoAKe.

M3rotoBuTtenb He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a NOOLIe noBpexaneHusA, BbiaBaHHbIE
HenpaBUIbHbIM NOAKMNKO4YeHNeM, N1 KOTopblie MOryT BO3HUKHYTb BCreacrteue
HenpaBuUJIbHOro 3a3emMsieHnsA Unnm oTCcyTCcTBuA 3a3emMiieHnsA o6opy.qOBa|-|vm.
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Gentile Cliente,

Grazie per avere scelto nostro il nostro piano di cottura a induzione.
Per ottenere il meglio dal Suo piano cottura, La preghiamo di leggere con attenzione le presenti
istruzioni, e di conservarle per un’eventuale consultazione futura.
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SICUREZZA

Precauzioni prima del primo utilizzo

Sballare eliminando tutti i materiali di imballo.

L’installazione e connessione dell’apparecchio devono essere
effettuate da personale specializzato. Il Fabbricante declina ogni
responsabilita civile e penale per danni causati da installazione
e/o connessione non realizzate a regola d’arte.

Per essere utilizzato, I'apparecchio deve essere correttamente
installato in una cucina e su una superficie di lavoro idonea.
Questo elettrodomestico e progettato esclusivamente per la
cottura di cibo, con l'espressa esclusione di ogni altro uso
domestico, commerciale o industriale.

Rimuovere tutte le etichette adesive dal vetro.

Non apportare alcuna modifica o alterazione all’apparecchio.

La superficie in vetro dell’apparecchio non pud essere utilizzata
come zona di appoggio o di lavoro.

L’apparecchio deve essere opportunamente messo a terra e
collegato alla rete elettrica secondo la normativa in vigore
localmente.

Non usare nessuna prolunga elettrica per collegare il cavo di
alimentazione.

L’apparecchio non puo essere utilizzato sopra una lavastoviglie
O una asciugatrice: il vapour potrebbe danneggiare Ile
componenti elettroniche dell’'apparecchio.

Questo apparecchio non é da utilizzare con un timer esterno o
un telecomando separato.
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Utilizzo dell’apparecchio

e Spegnere le piastre riscaldanti dopo l'uso.

e Controllare le cotture che utilizzano grasso o olio: potrebbero
incendiarsi con facilita.

e Fare attenzione a non ustionarsi durante o dopo l'uso
dell’apparecchio.

e Verificare che nessun cablaggio di apparecchi fissi o mobili
venga in conatto con il vetro dell’apparecchio o con pentole
bollenti.

e Gli oggetti magnetici (carte di credito, floppy discs, calcolatrici)
non devono essere piazzati vicino all’apparecchio quando
guesto e acceso.

e Non piazzare alcun oggetto metallico, tranne le pentole,
sull’apparecchio. In caso di accensione involontaria, o di
presenza di calore residuo dopo la cottura, questi potrebbero
sciogliersi o0 anche incendiarsi.

e Non coprire mai I'apparecchio con un panno o telo protettivo,
perché potrebbe surriscaldarsi e bruciare.

e Questo apparecchio puo essere usato da bambini con una eta
minima di otto anni e da persone le cui capacita fisiche, sensorial
0 mentali sono ridotte, o le cui esperienze e conoscenze sono
inadatte, unicamente se sotto sorveglianza e dietro formazione
sulluso dell’apparecchio, in condizioni di sicurezza e dopo
essere state informate sui rischi in cui potrebbero incorrere.

e | bambini non devono giocare con lI'apparecchio.

e La pulizia e la manutenzione non possono essere affidate a
bambini senza la sorveglianza di un adulto.

e Gli oggetti metallici quali coltelli, forchette, cucchiai e coperchi
non devono essere piazzati sull’apparecchio perché potrebbero
diventare incandescenti.
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Precauzioni onde non danneggiare I’apparecchio

Pentole con fondo graffiato o danneggiato (non di ghisa
smaltata) possono danneggiare il vetro ceramico.

Sabbia o altre sostanze abrasive possono danneggiare il vetro
ceramico.

Evitare di far cadere oggetti, anche piccoli, sul vetro ceramico.
Assicurarsi che la ventilazione dell’apparecchio funzioni secondo
guanto previsto dalle istruzioni del fabbricante.

Non colpire i bordi del vetro con le pentole.

Non mettere o lasciare pentole vuote sul vetro ceramico.

Lo zucchero, i materiali sintetici e i fogli di alluminio non devono
venire a contatto con le piastre riscaldanti, perché possono
causare rotture o altre alterazioni del vetro ceramico durante |l
raffreddamento. Nel caso, accendere immediatamente
I'apparecchio e rimuovere I'oggetto dalla piastra, prendendo le
opportune precauzioni per non ustionarsi.

AVVERTENZE: prestare attenzione alla cottura con olio e
grasso perché potrebbe risultare molto pericolosa.
ATTENZIONE: il processo di cottura deve essere costantemente
monitorato.

Pericolo di incendio! Non appoggiare alcun oggetto sul piano
di cottura.

Non piazzare mai un contenitore bollente sul pannello di
controllo.

Se sotto il piano cottura incassato c’é un cassetto, assicurarsi
che lo spazio tra il contenuto dello stesso e la parte inferiore
dell’apparecchio sia sufficiente (almeno 2 cm). Questo e
essenziale per garantire una corretta ventilazione.

Non mettere mai oggetti inflammabili (ad es. spray) nel cassetto
situato sotto I'apparecchio. Gli eventuali contenitori per posate
posti in cassetti sotto I'apparecchio devono essere resistenti al
calore.
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Precauzioni in caso di malfunzionamento dell’apparecchio

e Se si nota un difetto di funzionamento, spegnere I'apparecchio e
disconnetterlo dalla rete elettrica.

e Se il vetro ceramico e rotto o0 crepato, disconnettere
immediatamente I'apparecchio dalla rete elettrica e chiamare
I'assistenza tecnica.

e Qualsiasi riparazione deve essere compiuta esclusivamente da
personale qualificato. Non aprire l'apparecchio per nessun
motivo.

e ATTENZIONE: Se la superficie del vetro e crepata o rotta,
spegnere immediatamente I'apparecchio per evitare il rischio di
scosse elettriche.

Altre precauzioni

e Assicurarsi che la pentola o padella sia sempre centrata sulla
piastra di cottura. Il fondo dell’utensile deve coprire il piu
possibile la piastra di cottura.

e Per gli utilizzatori di pace-makers: il campo magnetico
dell’apparecchio potrebbe influenzare il funzionamento del pace-
maker. Si raccomanda di richiedere preventivamente
informazioni al venditore dell’apparecchio e/o al medico curante.

e Non utilizzare contenitori di alluminio o di materiali sintetici:
potrebbero fondere se appoggiati alle piastre accese o ancora
calde dopo l'uso.

e Non utilizzare mai acqua per spegnere il fuoco. Disattivare la
zona di cottura. Soffocare le fiamme con un coperchio, una
coperta ignifuga o qualcosa di simile.

L’UTILIZZO DI PENTOLE NON IDONEE OPPURE DI
A ACCESSORI RIMUOVIBILI POSTI TRA LA PENTOLA E A
LA PIASTRA PER RISCALDARE PENTOLE NON IDONEE
ALL’INDUZIONE FA DECADERE LA GARANZIA.

IL COSTRUTTORE NON PUO ESSERE CONSIDERATO
RESPONSABILE PER QUALSIASI DANNO AL PIANO DI
COTTURA OR DANNI CORRELATI.
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DESCRIZIONE DELL’APPARECCHIO

Dati tecnici

HI 674 BL
HI 674 GR
Typo HI 674 WH
HI 684 BL
HI 684 WH
Potenza totale 7400 W
Consumo di energia del piano cottura EChob** | 172.8 Wh/kg
Posizione anteriore sinistra 196x189 mm
Identificazione minimo @ 100 mm
Potenza nominale* 1400 W
Potenza booster* 1850 W
Categoria standard di pentola** C
Consumo di energia ECcw** 172.7 Wh/kg
Posizione posteriore sinistra 196x189 mm
Identificazione minimo @ 100 mm
Potenza nominale* 1400 W
Potenza booster* 1850 W
Categoria standard di pentola** C
Consumo di energia ECcw** 172.7 Wh/kg
Posizione posteriore destra 196x189 mm
Identificazione minimo @ 100 mm
Potenza nominale* 1400 W
Potenza booster* 1850 W
Categoria standard di pentola** B
Consumo di energia ECcw** 164 Wh/kg
Posizione posteriore destra 196x189 mm
Identificazione minimo @ 100 mm
Potenza nominale* 1400 W
Potenza booster* 1850 W
Categoria standard di pentola** A
Consumo di energia ECcw** 181.6 Wh/kg

* La Potenza dichiarata puo cambiare a seconda delle dimensioni e del material della pentola.

** metodo di misura delle prestazioni secondo la norma (EN60350-2)
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Pannello di controllo

Display Timer | | Tasto selezione
so I il oe
co ) JJ ©O
-’ 0 -’ @
Tasto[-]—>» — —|—<—Tasto[+]
_J )
oo I 4 Il oo
ec | J Y LJ, ©s
-’ 0 -’ @
Display potenza | | Tasto Timer | | Tasto On/off | | Spia timer

USO DELL’APPARECCHIO
Display
Display Descrizione Funzione
0 Zero La piastra € attivata.
1...9 Livello potenza Selezione del livello di potenza.
U Sensore pentola Pentola assente o non adatta
E Messaggio di errore Difetto elettronico
H Calore residuo La piastra é calda
L Blocco Blocco del pannello di controllo
P Booster Booster é attivata.
M Ponte Due zone di cottura sono collegati.

Ventilazione

Il sistema di raffreddamento &€ completamente automatico. La ventola entra in funzione a basso
regime di rotazione quando il calore interno raggiunge un determinate livello. La ventilazione arriva
ad elevati regimi di rotazione se I'apparecchio € utilizzato intensivamente. La ventola rallenta e si
spegne automaticamente quando la temperatura interna del circuito elettronico scende sotto |l

livello prestabilito.

41



PRIMA ACCENSIONE E UTILIZZO DELL’APPARECCHIO

Prima del primo utilizzo

Pulire I'apparecchio con uno straccio umido, indi asciugarlo accuratamente. Non utilizzare
detergenti che possano causare colorazioni anomale del vetro.

Principio dell’induzione

Sotto ogni piastra riscaldante si trova un magnete induttore. Quanto viene attivato, questo produce
un campo elettromagnetico che genera una corrente induttiva nel fondo ferromagnetico della
pentola. Il risultato € il riscaldamento della pentola posizionata sulla piastra.

Naturalmente, la pentola deve essere adatta:

e Tutte le pentole in materiale ferromagnetico sono consigliate (verificare utilizzando una
calamita): pentole in ghisa, acciaio, smaltate e di acciaio inossidabile con fondo
ferromagnetico...

e Da escludere: pentole in rame, acciaio inossidabile senza fondo ferromagnetico, alluminio,
vetro, legno, ceramica, terracotta...

La piastra a induzione si adatta automaticamente alla dimensione della pentola: se il diametro di
quest’ultima € troppo piccolo tuttavia, la piastra non funziona. |l diametro minimo varia in funzione
del diametro della piastra.

Se la pentola non e adatta al piano di cottura a induzione, il display mostrera la lettera [ U ].

Tasti a sfioramento

Il vostro piano cottura a induzione e equipaggiato con controlli elettronici azionati tramite tasti a
sfioramento. Quando il dito tocca il tasto, il comando corrispondente viene attivato. L’attivazione &
confermata dalla spia relativa, o da una lettera o un numero sul display e/o da un segnale acustico.
Nell’utilizzo normale premere unicamente un tasto per volta.

Per iniziare

e Accensione/spegnimento dell’apparecchio:

Azione Pannello di controllo Display
Per accendere premere [@ ] [ 0 ] lampeggiano
Per arrestare premere [@ ] niente o [ H ]

e Accensione/Spegnimento di una piastra riscaldante:
Azione Pannello di controllo Display
Selezione piastra premere tasto [ b ] [0]
Aumentare la potenza premere [ + ] da[1l]a[9]
Diminuire la potenza premere [ - | da[9]a[1l]
Arrestare premere [ -] o premere

simultaneamente [ - ] e tasto | o0 ] [0O]Jo[H]

Se nessuna regolazione e effettuata entro 20 secondi 'apparecchio torna in modalita di attesa.
Identificazione della pentola

L’identificazione della pentola assicura la totale sicurezza. L’induzione non funziona:
e Se non c’é pentola sulla piastra, o se la pentola non & adatta all’induzione. In questo caso
e impossibile aumentare la Potenza e il display mostra [ U ]. Questo simbolo scompare
guando si posiziona una pentola adatta sulla piastra.
e Se la pentola viene rimossa dalla piastra di cottura: la cottura si arresta e il display mostra |
U ]. I simbolo [ U ] scompare quando la pentola & posizionata nuovamente sulla pistra. La
cottura ricomincia con il livello di potenza scelto precedentemente.
Dopo I'utilizzo, spegnere la piastra a induzione: non lasciare il simbolo [ U ] del sensore pentola
acceso.
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Indicatore di calore residuo

Dopo aver spento I'apparecchio, la piastra € ancora calda e il display indica [ H].

Il simbolo [ H ] scompare quando la piastra puo essere toccata senza pericolo di bruciature.
Finché la spia di calore residuo e accesa, non toccare la piastra né posizionarvi alcun oggetto
sensibile al calore: c’e rischio di bruciature o incendi.

Timer

Il timer puo essere utilizzato con entrambe le piastre simultaneamente e con regolazioni diverse
(da 0 a 99 minuti) per ognuna di esse.

¢ Regolazione e modifica del tempo di cottura :

Azione Pannello di controllo Display

Selezione piastra premere tasto [ b ] [0]

Selezionare il livello di potenza premere[+]0][-] [1]...[9][P]
Selezionare « Timer » premere simultaneamente [+]e[-] [00]

Diminuire il tempo premere [ - | [ 00 ] passa a 30, 29, 28...
Aumentare il tempo premere [ + ] il tempo amenta

Dopo qualche secondo la spia smette di lampeggiare.
Il tempo e confermato e la cottura inizia.

e Per arrestare il tempo di cottura

Azione Pannello di controllo Display
. . s 0 )
Selezione piastra premere tasto [ oo | spia accesa
Selezionare « Timer » premere simultaneamente [+]e[-] il tempo residuo
Disattivare « Timer » premere [ - | Mostra [ 00 ] poi si arresta

¢ Arresto automatico alla fine del tempo di cottura

Quando viene raggiunto il tempo impostato per la cottura, il display del timer lampeggia su [ 00 ],
viene prodotto un segnale acustico e la piastra si spegne. Per arrestare il segnale acustico e
sufficiente premere un tasto.

e Funzione timer al di fuori della cottura:

Azione Pannello di controllo Display

Attivare I'apparecchio premere display [ O ] spie piastra accese
Selezionare « Timer » premere simultaneamente [+]e[-] [00]

Diminuire il tempo premere [ - | [ 00 ] passa a 30, 29, 28...
Aumentare il tempo premere [ + ] il tempo amenta

Dopo qualche secondo la spia smette di lampeggiare.
Appena il tempo impostato e esaurito i display del timer lampeggiano a [ 00 ] e si ode un segnale
acustico. Per arrestare il segnale acustico € sufficiente premere un tasto. L’apparecchio si spegne.
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Blocco del Pannello di Controllo

Per evitare di modificare inavvertitamente una regolazione, in particolare durante le operazioni di
pulizia, il Pannello di controllo pud essere bloccato (con I'eccezione del tasto On/Off [ L ).
e Blocco:

Azione Pannello di controllo Display
Attivare I'apparecchio premere display [\l ] [O]Jo[H]
Blocco dell’apparecchio Premere simultaneamente [ - ] e tasto
[oNe]
[ oe ] Nessun cambiamento
Premere di nuovo tasto selezione [L]
e Sblocco:
Azione Pannello di controllo Display
: , . . f|\
Attivare I'apparecchio premere display [\ ] [L]
Entro 5 secondi dall’accensione:
Sblocco dell’apparecchio Premere simultaneamente [ - ] e tasto
[oNe]
[ee] [0] o
Premere di nuovo tasto [ - | Nessuna spia sui display

Funzione Booster

La funzione Booster [ P ] garantisce un aumento di potenza alla piastra selezionata. Quando la
funzione viene attivata, la piastra funziona per 5 minuti ad una potenza molto elevata. Il Booster
serve ad esempio per riscaldare rapidamente grandi quantita d’acqua.

e Accensione/Spegnimento della funzione Booster:

Azione Pannello di controllo Display
Selezione piastra premere tasto selezione [0]

Aumentare la potenza premere [ + ] da[l]a[9]
Attivare il booster premere [ + ] [ P ] per 5 minuti
Arrestare il booster premere [ - | [9]

Funzione ,,ponte“

La funzione consente di collegare due zone di cottura come se si trattasse di un’unica zona.
| piani cottura HI 684 BL e HI 684 WH hanno la possibilita di ponte i 2 lati.

Azione Pannello di controllo Display

Attivare I'apparecchio premere display [ 0, ] [0]Jo[H]

Attivare il ,ponte” premere contemporaneamente [ 0] zona anteriore
di entrambe le zone di cottura [ 1] zona posteriore

Aumentare la potenza premere [ + ] da[1l]a[9]

Disattivare il ponte premere [ -] [0O]Jo[H]
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SUGGERIMENTI DI COTTURA

Qualita delle pentole

Materiali idonei: acciaio, acciaio smaltato, ghisa, acciaio inossidabile ferromagnetico,
alluminio con fondo ferromagnetico.
Materiali non idonei: alluminio e acciaio inossidabile senza fondo ferromagnetico,
rame, ottone, vetro, ceramica, porcellana.
Di solito, i produttori specificano se i propri prodotti sono compatibili con i piani cottura a induzione.
Per verificare se le pentole sono compatibili:

e Mettere un po' d'acqua in una pentola e posizionarla su una piastra a induzione a livello di
potenza [ 9 ]. L'acqua si deve scaldare in pochi secondi se state usando un contenitore
adatto.

e Avvicinando un magnete, questo deve aderire al fondo della pentola.

Alcune pentole possono emettere rumori quando vengono posizionate su una piastra di cottura a
induzione. Questo rumore non significa che c'e un difetto nell'apparecchio, né puo influenzarne il
funzionamento.

Dimensioni della pentola

Le piastre di cottura si adattano automaticamente, entro un certo limite, al diametro della pentola.
Tuttavia il fondo della pentola deve avere un diametro minimo a seconda della piastra riscaldante
utilizzata.

La pentola deve essere sempre posizionata al centro della piastra di cottura per ottenere la
massima efficienza.
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Esempi di regolazione della potenza

(I valori sotto sono indicativi)

Dala? Sciogliere Salse, burro, cioccolata, gelatine
Riscaldare Piatti preparati in precedenza
Da2as3 Cuocere a fuoco lento Riso, budini, sciroppi di zucchero
Scongelare Verdure liofilizzate, pesce, prodotti
congelati
Da3a4 Vapore Verdure, pesce, carne
Dad4ab Acqua Patate bollite, zuppe, pasta,
Verdure fresche
Da6a7? Cottura media Carne, fegato, uova, salsicce
Bollitura a fuoco lento Goulash, arrosti, trippa
Da7a8 Cottura Patate, patatine fritte, wafers
9 Friggere, arrostire Bistecche, omelettes, piatti fritti
Far bollire 'acqua Acqua
P Acqua bollente Far bollire quantitativi significativi d’acqua

MANUTENZIONE E PULIZIA

Spegnere I'apparecchio prima di pulirlo.
Non pulire 'apparecchio se il vetro € troppo caldo: rischio di ustioni!

Rimuovere segni leggeri con uno straccio umido con liquido detergente diluito in acqua.
Risciacquare con acqua fredda e asciugare accuratamente la superficie.

Detergenti altamente abrasivi e corrosivi, che possono causare graffi, devono
assolutamente essere evitati.

Non utilizzare mai apparecchi a vapore o a pressione per pulire 'apparecchio.

Non utilizzare alcun oggetto che potrebbe graffiare il vetro ceramico.

Assicurarsi che la pentola sia asciutta e pulita. Assicurarsi che non vi siano granelli di
polvere sul vetro ceramico o sulla pentola. Far scivolare pentole con fondo irregolare puo
causare graffi alla superficie del vetro ceramico.

Versamenti di zucchero, marmellata, conserve ecc devono essere rimossi
immediatamente, in modo da evitare danni alla superficie del vetro ceramico.

COSA FARE IN CASO DI PROBLEMI

L’apparecchio non si accende

L’apparecchio non € collegato correttamente alla rete elettrica.
Il fusibile e assente o il circuito aperto

Il sistema di blocco e attivo

| tasti a sfioramento sono coperti da grasso o acqua.

Un oggetto e posizionato su uno dei tasti.

Compare il simbolo[ U ]

Manca la pentola sulla piastra.
La pentola non & compatibile con il piano cottura a induzione.
Il diametro del fondo della pentola & troppo piccolo.
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Una delle piastre viene disattivata
e E entrato in funzione il sistema di sicurezza.
Si € dimenticato di disattivare la piastra per un certo periodo.
Uno o piu tasti a sfioramento sono coperti da qualcosa.
La pentola € vuota e il fondo si € surriscaldato.
Entrata in funzione della funzione automatica di riduzione o interruzione della potenza in
caso di surriscaldamento.

Ventilazione continua dopo lo spegnimento dell’apparecchio
e Questo non € un difetto di funzionamento. La ventola continua ad andare per proteggere
le componenti elettroniche dal surriscaldamento.
e La ventola si arresta automaticamente.

Il pannello di controllo indica [ L ]:
e Vedere il capitolo riguardante il blocco del pannello di controllo.

Il pannello di controllo indica [ Er03 ]

e Un oggetto o del liquido copre i tasti del pannello di controllo. Il simbolo scompare appena
il tasto € liberato o pulito.

Il pannello di controllo indicaJ] E2] o[ EH ]

e L'apparecchio e surriscaldato, lasciare raffreddare prima di riaccenderlo.
Il pannello di controllo indica [ E5 ]

e La pentola non é adatta, sostituirla.
Il pannello di controllo indica [ E6 ]

e Collegamento errato. Controllare Tensione e voltaggio del collegamento elettrico
Il pannello di controllo indica [ E6 ]

e Collegamento errato. Controllare Frequenza e voltaggio del collegamento elettrico
Il pannello di controllo indica [ E8 ]

e La presa d'aria della ventola & ostruita, liberarla
Il pannello di controllo indica [ U400 ]:

e |l piano di cottura non e collegato alla rete. Controllare il collegamento e eventualmente
ricollegare il piano di cottura.

Se uno dei simboli indicati sopra persiste, contattare il servizio assistenza tecnica.

PROTEZIONE DELL’AMBIENTE

¢ |l materiale del'imballo & ecologico e deve essere riciclato.
e |’apparecchio contiene alcuni metalli nobili. Contattare le autorita locali per informarsi sulle
modalita di riciclo o smaltimento dell’apparecchio al momento della sua dismissione.

¢ Non gettare I'apparecchio nei rifiuti.
e Contattare I'organizzazione del vostro comune
preposta al riciclaggio degli elettrodomestici.
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ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE

L’installazione e di esclusiva responsabilita dell'installatore specializzato.
L’installatore € tenuto a rispettare la legislazione locale e le normative in vigore nel Paese in cui
viene installato I'apparecchio.

Come fissare la guarnizione

La guarnizione fornita con I'apparecchio serve a evitare le infiltrazioni di acqua o altri liquidi nel
mobile sottostante I'apparecchio.

La sua installazione deve essere fatta attentamente, seguendo il disegno qui sotto.

Incollare la guarnizione a (2) due mm
dal bordo inferior esterno del vetro,
dopo aver rimosso la protezione della

stessa (3).
Incasso :
Tipo Dimensioni del vetro Dimensioni del taglio
HI 674 BL
HI 674 GR
HI 674 WH 590 x 520 mm 560 x 490 mm
HI 684 BL
HI 684 WH

e Assicurarsi che ci sia una distanza di almeno 50 mm tra I'apparecchio e il muro o le pareti
0 paratie laterali.

e L’apparecchio & classificato come classe “Y” di protezione dal calore. lIdealmente
I'apparecchio dovrebbe essere installato con un ampio spazio da entrambi i lati. Ci puo
essere un muro posteriormente e mobili alti o un muro su un lato. Sull’altro lato tuttavia, non
deve esserci un divisorio o0 un mobile piu alto della posizione dell’apparecchio.

¢ |l mobile o piano di lavoro sul quale I'apparecchio € installato, nonché i bordi dei mobili e/o
unita pensili, i rivestimenti laminati che li rivestono e la colla di assemblaggio, devono essere
in grado di resistere a temperature fino a 100 °C.

e | supporti a muro devono essere resistenti al calore.

e | materiali utilizzati per i piani di lavoro spesso tendono a gonfiarsi con 'umidita. Per
proteggere il foro di incasso dell’apparecchio, applicare uno strato di vernice o sigillante
apposito. Una particolare cura deve essere dedicata alla corretta applicazione della
guarnizione fornita con l'apparecchio, onde evitare qualsiasi infiltrazione nel mobile
sottostante. La guarnizione garantisce una corretta tenuta se utilizzata su superfici lisce.

¢ Non installare I'apparecchio al di sopra di un forno non opportunamente ventilato, o di una
lavastoviglie.

e Garantire la presenza di uno spazio di almeno 20 mm al di sotto della cassetta
dell’apparecchio, onde permettere una corretta areazione dell’apparecchio.

e Se sotto 'apparecchio c’é€ un cassette, non riporvi oggetti infiammabili, come bombolette di
spray, od oggetti non resistenti al calore.

e Ladistanza di sicurezza tra I'apparecchio e una eventuale cappa di aspirazione sovrastante
deve essere quello previsto dal fabbricante della cappa. In caso di mancanza di indiazioni
in merito, rispettare una distanza minima di 760 mm.

¢ |l cavo di alimentazione, dopo l'installazione dell’apparecchio, non deve essere soggetto a
sollecitazioni meccaniche, come ad esempio schiacciamento a causa del movimento di
cassetti o altro.
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e ATTENZIONE: Usare soltanto protezioni per il piano di cottura realizzate dal produttore
dell'apparecchio o indicate dal produttore nelle istruzioni come idonee per I'utilizzo con
I'apparecchio o incorporate in esso. L'utilizzo di protezioni inappropriate pu0 causare
incidenti.

CONNESSIONE ELETTRICA

e L’installazione di questo apparecchio e la connessione alla rete elettrica devono essere
affidate esclusivamente a personale qualificato e autorizzato, nel rispetto della normativa in
vigore.

e Dopo linstallazione, una adeguata protezione delle parti sotto tensione deve essere
garantita.

e | necessari dati di connessione si trovano sull'etichetta posta sulla cassetta
dell’apparecchio, in prossimita della morsettiera.

e Laconnessione allarete elettrica deve essere fatta utilizzando una presa con messa a terra,
o tramite un circuito omnipolare con fusibile di interruzione con un’apertura di almeno 3 mm.

e |l circuito elettrico dell’apparecchio deve essere separato dalla rete tramite opportuni
apparecchi, quali fusibili, interruttori di apertura circuito o capacitatori.

e Se l'apparecchio non viene installato con una spina accessibile, un dispositivo di
disconnessione conforme alle norme di installazione deve essere previsto nell'installazione.

e |l cavo di alimentazione deve essere posizionato in modo che non venga a contatto con

alcuna delle parti calde del piano.
Attenzione!

Questo apparecchio puo solo essere collegato ad una rete elettrica a 230 V~ 50/60 Hz
Collegare sempre il cavo di terra.

Rispettare il diagramma di connessione.

Utilizzare esclusivamente il cavo di alimentazione fornito con I'apparecchio.

Il cavo verde/giallo corrisponde alla messa a terra, il cavo blu al neutro, il cavo marrone alla fase.

Rete Connessione | Diametro cavo Cavo Fusibile di protezione
HO5VV-F
-~ 2 *
230V~ 50/60Hz 1 Phase + N 3x2.5mm HO5RR - E 25 A

* Calcolato con il fattore di simultaneita secondo la norma EN 60 335-2-6
Collegamento del piano di cottura:

Per le diverse possibilita di allacciamento elettrico, usare i ponti di connessione in ottone situati
nella scatola di collegamento.

Monofase  230V~1P+N

Inserire il primo ponticello tra i terminali N1 e N2.
Inserire il secondo ponticello tra i terminali L1 e L2.
Collegare la terra al terminale “terra”.

Collegare il neutro N al terminale N1 o N2.
Collegare la fase L a uno dei terminali L1 o L2.

Attenzione! Assicurarsi di aver fissato correttamente i cavi e i ponticelli e di aver serrato
correttamente le viti.
4 settimane dopo l'installazione, assicurarsi di serrare le viti nella morsettiera.

Il fabbricante declina qualsiasi responsabilita per ogni incidente risultante da
connessione sbagliata dell’apparecchio, incluso I'utilizzo di un apparecchio non
correttamente messo a terra, o connesso con una messa a terra difettosa.
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LLlaHOBHMIM NoKyneub,

Hakyemo Bam 3a BMOip iHOYKUINHOI CKNoKepaMiYHOT BapuIibHOI NOBEpPXHi. [Ans Toro
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BE3IMNEKA

3anobiXHi 3axoaun nepes BUKOPUCTAHHAM

Po3nakynTte BCi matepianu.

MoHTaX Ta nigKNYeHHs npuniagy MNoOBUHHI OyTU 3poOsieHi
cepTudikoBaHnmMn paxisuamn. BMPOBHUK He MoXe HecTu
BignoBiganbHICTL 3a WKoay, 3anofisiHy B HACsiAOK MOMUIIOK Mpw
NiaKNOYeHHi abo BCTAaHOBMEHHI.

[Mpynag MOXNMBO BUKOPUCTOBYBATWU MIiCNs  BCTAHOBIIEHHS,
HaNeXHUM YMHOM, Y NIOXOOAWMA KOMMSIEKT KYXOHHMX MebniB,
KU cepTUdikoBaHNMN ANA BUKOPUCTaHHSA noaibHnx npunaais.
OaHuin npunag npusHavYeHNn BUKINKOYHO ON19 MPUroTyBaHHA IXi B
OOMaLLHIX yMoBax,npoMucriose abo iHwe BUKOPUCTaHHA 4aHOro
npunagy He nepeagdadeHo BUPOOHNKOM.

Bupganite BCi ApnNuKn Ta CTikepu 3 NOBEPXHI KepaMi4yHOro ckra.
Hi B akomMy BMNagKy He 3MiHIONTE KOHCTPYKLi0 AaHOro npuniaay.
BapunbHa noBepxHsT He MoOXe BMKOpucToByBaTtuca 0e3
BOyayBaHHS abo B SKOCTiI KYXOHHOI po6040i NOBEPXHi (HE MOXHa
pi3aTu Ha BapwUIbHi NOBEPXHI, 30epiraTy Ha HiM NPOAYKTM i T.4.).
[Mpunag noBMHEH ByTU 3a3eMneHnn Ta NpuegHaHUM BigNOBIAHO
00 MicueBUX CcTaHOapTiB.

He BMKOpUCTOBYMTE NOAOBXKYBaY, WO NigKkounT npunag.
Mpunag He Moxe 6yt BOygoBaHMM Hag NOCY4OMWUWMHOLND
MaLUMHOK abo CyllapKow: nap MOXe MOLKOAUTU eNEKTPOHIKY
npunagy.

[Mpunag He npusHa4vyeHUn OnNs ekcnnyatauil 3a AornomMorow
30BHILUHLOrO TamMmepa abo OKPeMol CUCTEMU AUCTaHLINHOIo
KepyBaHHS.
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BukopucTtaHHs npunagy:

e BumukanTe 30HM HarpiBy nNicna BUKOPUCTAHHS.

e [lnnbHO cnigkynTe 3a NPUroTyBaHHAM 1XXi 3 BUKOPUCTAHHAM
XUpy abo onil, OCKiNbKMU BOHM MOXYTb J1ErKO cnanaxHyTu.

e bynbte obepexHi, wWob He obnektnca nig 4ac abo nicns
BUKOPUCTaHHA npunagy.

e He ponyckanTte KoHTakTy npoBoAiB OyOb-AKOro crauioHapHOro
abo nepecyBHOro obnagHaHHS 3i CKNokepamidHOK MOBEPXHELD
abo rapsiumMm nocyaoom.

e MarHiTHi 00'ekTn (KpeaWnTHI KapTKW, ONCKETU, KanbKynaTopu) He
cnig po3mMillyBaTuy Mopyy 3 BKIMNOYEHUM NpuiagomMm.

e 3abOpoOHAETLCA KracTu MeTaneBi npegmMeTyn (HOXi, JOXKW,
BUOENKU, KPULLKX Ta T.M.), KPIM TEPMOCTIMKMNX KOHTEWHepiB, Ha
noBepxHo ckna. OcCKiNbKM Tenno, wo BUpPOBNAeTbCA nig 4vac
pobOoTK HarpiBalumx enemeHTiB abo npu 3anuwKoBOMY Terny
MOXYTb Harpitym, posTonntu abo HaBiTb CrasiMTU CTOPOHHI
npuamMeTHu.

e Hikonn He HakpuBauTe npunag TKaHUHOK abo 3axXMCHUM
nuctom. Lle Moxe CcrnyXuTm nMpuUYMHOKD MeperpiBaHHA Ta
3aMaHHs.

e [laHun npunag moxe 6yTn BUKOPUCTaAHMA AiTbMU Yy Biuli Big 8
poOKIB Ta pgopocniwe, ocobamn 3 obmexeHumu QisndHuMn,
CEeHcopHuMK abo po3ymoBMMM 3ai6HOCTAMM abo HecTaudetro
OO0CBiQY Ta 3HaHb, SKWO BOHWM 3HAxXoAsATbCA Nig KOHTponem abo
oTpuUMann IHCTPYKUil LWOOO0 BWKOPUCTAHHA TMPUCTPOEM B
6e3neyHnn cnocib i 3po3yminu piBeHb MOXINBOI Hebeaneku.

e [liT HEe NOBWHHI rpaTn 3 NpUIagoM.

e OuneHHA Ta gornsg 3a npuiagom He NOBUHHO 34IMCHIOBATUCH
OiTbMu 6e3 Harnsay.
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3anobiraHHA NOWKO4XXeHb Npunagy

[Mocypn i3 AHOM 3i 3BMYanHOro metany abo 3 yLKOPKEHUM OHOM
(Hanpuknag, He emMarnbOBaHWMW YaBYHHUMA NOCyd) MOXe
NOLUKOANTM CKITOKEepaMiyHy NOBEPXHIO.

[Ticok abo iHWi abpasnBHi MaTepiany MOXYTb MOLUKOANTU
KepamMiyHe CKI10 MOBEepPXHi.

He gonyckanTte nagiHHA npeaMeTiB, HaBiTb ManeHbKnX, Ha
CKJTOKepamMiyHy NOBEPXHIO.

byabTe 0bepkHi 3 nocygoM, 0CODNMBO 3 KpasiMn MOBEPXHI.
[lepekoHauTecq, WO BEHTUNALUIA npuriagy npautoe BianosigHO
[0 BKasiBOK BUPOBHMKa.

He 3anunwante NOpoXHiX KaCTpynb Ha CKIoKepaMidHin NoBepxXHi.
Llykop, CUHTETUYHI maTepiann abo BMPOOM 3 antoMiHilo He
MNOBUHHI KOHTaKTyBaTK 3 30HaMu Harpisy. Lle moxe npusBectn oo
nonamok abo iHWWUM YMHOM HeraTMBHO BMIMHYTU HA MOBEPXHIO
3i CKITOKepaMikm Mpu  OXONOLKEHHi: HeobXiAHO YBIMKHYTU
npunag i ogpasy NpUMHATK X i3 30H HarpiBaHHA (bygbTe
obepexHi, iCHye pU3nK OrikiB).

NMOMNEPEOXEHHA: lMNpurotyBaHHA TKi 3 XXnpom abo onieto Ha
BapuWInbHIN NoBEpPXHi 6e3 Harnsgy mMmoxe Oyt HebesneyHum, ue
MOXe NPU3BECTU OO0 MOXEXI.

YBATA: KoHTpontonte npouec NPUroTyBaHHA il
KopoTko4yacHMI npouec npurotyBaHHA Xi Cnig KOHTPOsoBaTU
6e3nepepBHO.

YBAT A: Hebeaneka noxexi: He MOXxHa 30epiratn npeameTn Ha
BapWIIbHIN MOBEPXHI.

Hikonun He cTaBTe rapa4uin Nnocyn Ha naHesib ynpasniHHS.

AKWwo [AWwmMK  3HaxoauTbcs  nig  BOygoBaHMM  npunagom,
nepekoHamnTecs, WO MNPOCTIP MK BMICTOM AWMKA | HUKHBOK
YaCcTUHOK npunagy gocutb Benukun (2 cm). Lle Baxxnueso ang
3abe3neyvyeHHs NpaBUNbLHOT BEHTUNSALI.

Hikonn He cTtaBTe nerko3anMmncTi ob'ekTn (Hanp. cnpel) B AWK,
pO3TalloBaHUM Mig CKIoKepamMiyHOK BapWUIibHOK MOBEPXHEND.
Mebni, B ki BOYOOBYHOTbCA KYXOHHI Mpunagun, NoBUHHI ByTu
CTINKI OO HarpiBaHHS.
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3anobixHi 3axoaun y pasi HecnpaBHOCTI Nnpunagy

e Akwo Bu nomitnnm HekopekTHy poboTy npunagy Y 30BHILLHIN
aedekT, BIiOKMOYITL npunag i Big’egHaMTe WMOro Big MepexXi

eHepronocrayaHHs.
e AKWO Ha CKIOKepaMiYHin MOBEPXHI 3'ABUNUCA  TPILLMUHW,
HeobXigHO Big'egHaTU npunag | 3B'A3aTMCA 3 CEpBICOM

nicnanpogaxHoro obcnyroByBaHHS.

e PeMOHT noBuHeH ©Oytn  3pobneHMn  KBaniikoBaHMMMU
doaxisuamun. He 3HimanTe Kopnyc npunagy CamocCTiNHO, Lie MoXe
BYyTU NPUYMHOLIO 3HATTA 3 rapaHTil.

o YBAIA: AKwWwo noBepxHa po3bunack YuM TpicHyna, BUMKHITb
npunag, Wwob YHUKHYTU YpaXKeHHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

IHWi 3anoOiXxHi 3axoaun

e 3BepHiTb yBary, Wob gHO KacTptosi 3aBXxan 6yno po3rawloBaHe
sIkoMOra TO4HiLe no ueHTpy poboyoi 30HM. [JHO KacTpyni
NOBMHHO MOKpMBATU ikOMOra 6inbLly niowy KOH(OpPKN.

e Ocobam, siKi KOPUCTYIOTLCSA ENEKTPOKAPAIOCTUMYIIATOPOM,
cnig matu Ha yBasi, WO MarHiTHe rnosie MoXxe BnfnBaTh Ha
noro poboty. PekoMeHOYyETbCA OTPUMATU KOHCYIbTaLito y
npoaasus Yn nikaps.

He BukopucToByuTe nocyn, AKMnM BUroTOBIIEHUN 3
antoMiHieBMX abo CMHTETUYHUX MaTepianiB, OCKISIbKM BiH MOXe
aedopMyBaTUCS Ha rapAaynx KOHgopKax.

e HIKOJIMN He HamaranTecs 3aracut BOroHb BOAOK, BUMKHITb
npunag, a NoTiM HaKpUUTE NONyM's Hanpuknag Kpuwkow abo
NOXEXHOK KOBAPOHO.

BUKOPUCTAHHSA NoCcynY HU3bKOI AKOCTI

A ABO IHOYKUIMHUX AOANTEPHUX NNACTUH A

anAa HE MArHITHUX KYXOHHUX NMPUNALIB
NMPUBELE OO AHYNIOBAHHSA FAPAHTIL.

Y UubOMY BUNAOKY BUPOBHUK HE HECE
BIAMNOBIOANIbHOCTI 3A BYb-AKI 3BUTKMW,
3AMNOAOIAHI BAPUITbHIW NOBEPXHI I/ABO
IHLLOMY MAUHY.
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onuc nNrPUNALQyYy

TexHi4Hi XxapaKTepucTuKku

Mopenb

HI 674 BL
HI 674 GR
HI 674 WH
Hl 684 BL
Hl 684 WH

3aranbHa NoTyXHiCTb
CnoxuBaHHs enektpoeHeprii EChob **

7400 BT
172.8 BTr/kr

lNMepenHs niBa 30Ha HarpiBy 196x189 mm
MiHimaneHun giameTp @ 100 mm
HomiHanbHa NOTYXHICTb * 1400 Bt
MoTyxHicTb Booster * 1850 Bt
CrangapTtm3oBaHa kareropis ** C

CnoxunaHHs1 enektpoeHepril EChob**

172.7 BTr/kr

3aaHs niBa 30Ha HarpiBy 196x189 mm
MiHimanbHun giameTp @ 100 mm
HomiHanbHa NOTYyXHiCcTb * 1400 Bt
MoTyxHicTb Booster * 1850 Bt
CrangapTtm3oBaHa kareropis ** C

CnoxunaHHs1 enektpoeHepril EChob**

172.7 BTr/kr

3aaHA npaBa 30Ha HarpiBy 196x189 mm
MiHimanbHun giameTp @ 100 mm
HomiHanbHa noTyXHicTb * 1400 Bt
MoTtyxHicTb Booster * 1850 Bt
CtaHgapTm3oBaHa KaTteropis ** B
CnoxuBaHHA enektpoeHeprii EChob** 164 Brr/kr
lNMepeaHs npaBa 30Ha HarpiBy 196x189 mm
MiHimaneHun giameTp @ 100 mm
HomiHarnbHa NoTYXHiCcTb * 1400 Bt
MoTyxHicTb Booster * 1850 Bt
CtaHgapTu3oBaHa kaTteropis ** A

CnoxuBaHHs enektpoeHeprii EChob**

181.6 BTr/kr

* [laHa NOTY>XHICTb MOXe 3MiHIOBaTUCS B 3aMneXHOCTI Big po3MipiB i MaTepiany kacTpyni.
**Po3paxoBaHo 3rigHo 3 meTtoaumkoro BumiptoBaHb (EN 60350-2).
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NaHenb ynpaBniHHA

Taiimep Ta aucnnen | | Avcnnei BuGopy
NOTYXXHOCTi KOHcopok
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Oucnnen Taﬁmep YBimMm./Bumk. IlnankaTop

NOTYXXHOCTi Tanmepy

BUKOPUCTAHHA NPUNAOQY

Aucnnewn

Oucnnen [Mo3HayeHHs Onuc

0 Hynb 30Ha HarpiBy akTuBOoBaHa.

1...9 PiBeHb NOTY>XHOCTI BuBip piBHS NOTYXHOCTI 4N NPUrOTYBaHHS.
U PosnisHaBaHHs nocyay Hemae nocyny abo HeBignoBigHui nocya.
E lMNoBigoMNeHHA NPo NOMUIIKY EnekTpoHHa nosiomka.

H 3anuwkoBe Tenno 30Ha HarpiBy rapsiva.

L BriokyBaHHs MaHenb ynpaeniHHA 3a6510KOBaHO.

P dyHKuis Booster ®yHkuUia Booster aktueBoBaHa.

M dyHKuia Bridge dyHKuis Bridge aktnBoBaHa (2 30HM Ans

nNpuroTyBaHHsA ob'egHaHi).

BeHTUnauin

Cuctema oxonomxeHHs npautoe 6e3nepepBHO. BoHa nounHae npautoBaTM Npyu  akTusauii
BapuWIbHOI NOBEPXHi i MPUCKOPKOE CBOKO pobOTYy, KONMN NMOBEPXHS BUKOPUCTOBYETLCS iIHTEHCUMBHO.
BeHTMNATOp OXONO4KEHHSA 3MEHLUYE LBUAKICTb | 3yNUHAETECA aBTOMATUYHO, KON eNleKTPOHHAa
cxema JOCTaTHbO OXOJSIOHE.
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NMOYATOK POBOTU TA YIMNPABINIHHA NMPUNTAOOM

Mepea neplinMm BUKOPUCTAHHAM

PeTenbHO O4YMCTITb BapuribHYy MOBEPXHIO CMOYaTKy BOSIOrOK raH4ipkow, a noTiM cyxow. He
BUKOPUCTOBYMNTE PO3YMHHMKK, OCKINbKA BOHM MOXYTb CNPUYUHUTK apbyBaHHA CKNAHOI
NOBEPXHIi Y CUHIN Konip.

MpuHUMN po6oTu iHAYKLI

IHOYKUiIMHA KOTYLLKa po3TalloBaHa Mig KOXXHOK 30HOK HarpiBy. [1py yBIMKHEHHI BOHA CTBOPIOE
3MiHHEe eneKkTpoMarHiTHe rnone, sike BUKMUKaE iHOYKTUBHI CTPYMU Y ddepoMarHiTHOMy OHi
KyXOHHOro nocygy. PesynbtaToM € HarpiB nocyay, Skui po3TalloBaHUN Ha 30Hi HarpiBy.
Bumorun go nocyay:

e PekomeHOYETbCA BUKOPUCTOBYBaTM Mocyd 3 depoMarHiTHMX martepianis (nepesipte
HamarHidyBaHHS 3a [OMOMOroK HEBENWKOro MarHiTy): YaByHHUM Ta cTaneBun nocya,
emariboBaHWN nocyn, Nocya 3 Hep>kagito4oi cTarni 3 pepoMarHiTHUM JHOM.

e He gonyckaeTbCa BUKOPUCTAHHS MOCYAY i3: Mifi, YUCTOI HepXKaBito4voi cTarli, asfitoMiHito,
Ckna, gepeBa, kepaMiku, KaM'siHOI KepaMiku Ta iHwWwe.

30Ha iHAYKUIMHOro HarpiBsy aBTOMaTUYHO NPUCTOCOBYETLCS 4O PO3MIpY AHA KacTptori. AKLLO
KacTpronga Mae 3aHagToO Manui giameTp gHa, 30Ha MOXe He npautoBaTu. [diameTp iHayKUinHOT
30HM 3MIHIOETBLCA 3anexHo Big AiameTpa nocyay.

AKWo nocyn He nigxoauTb Ans IHOYKUIMHOI NoBepXHi, Ha aucnnel Bigobpaxaetbca cumson [ U .

CeHcopHe ynpaBriHHS

BapunbHa noBepxHs OCHalLeHa eNEKTPOHHOK MaHEenNni KepyBaHHS i3 CEHCOPHMMU KHOMKaMMU.
BignosigHa komaHaa akTUBYETLCS, HATUCHYBLUM HA CEHCOPHY KHOMKY nanbueM. CnpauboByBaHHS
KHOMKWN MiATBEPAXYETbCA KOHTPOSIbHUM iHOMKATOPOM, CMMBOSIOM abo uudporo Ha aucnnei Ta
3BYKOBMM CUIHanoMm.

B GinbwocTi BUNnagkiB Heo6xigHO HaTUCKATM TiNIbKM OAHY KnaBiwy 3a pas.
NMoyaTok po6oTun

CnoyaTKy HeobXigHO YBIMKHYTW BapuiibHYy NOBEPXHIO, @ NOTiIM o6paTn HeobXigHy 30HY AN
HarpiBaHHs.

e YBIMKHEHHSA /| BAMKHEHHS BapuibHOI NOBEPXHi:

dia MaHenb ynpaBniHHSA Oucnnen
- - 0
YBIMKHEHHSA HaTuCHITb kHOMKy [\l ] [0]
. 0 ,
BUMKHEHHS HaTtucHite kHonky [\l ] Hivoro abo [ H ]
e YBiMKHEHHS /| BAMKHEHHA 30H HarpiBy:
Ois MaHenb ynpaBniHHA Oucnnen
80
BuGip 30HK HarpiBy HaTUCHITb KHOMKY [ oo | [0]
MigBULWEHHS NOTYXXHOCTI HaTucHiTb kHonky [ + ] [1]A0[9]
SHMKEHHSA NOTYXXHOCTI HaTUCHITE KHOMKY [ - | [9] R0 [1]
80
BuMKHeEHHSs Harpisy HaTuCHITb ogHOYacHo [ ec [ Ta [ -] [OJum[H]
UM HATUCHITb KHONKY [ - | [O]Jun[H]

Akwo npoTtarom 20 cekyHA He Oyae 3po6neHo XXOAHUX AiN, eNleKTPOHHA cuctemMa
NOBEPHETbLCS B PEXUM OYiKyBaHHS.
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PosnisHaBaHHA nocyay

DYHKUis1 BUSBNIEHHS NOCYAYy CNyXuTb Ansa 3abe3neyeHHs 6e3neyHoi poboTu.
IHOYKUiINHEe HarpiBaHHA He Npautoe:
e SAKwo Ha KoH(opui Hemae nocyay, abo nocyd He NPU3HaYeHnn ANs IHOYKUIMHUX NANT.
B TakoMy BunagKy NOTYXHICTb He MOXe OyTn 36inblieHa abo 3MeHweHa, i Ha gucnnei

BigoGpaxatumeTtbcs cumson [U]. Llem cumBon 3HUKHE 3 gucnnest nicns Toro, sk nocyn
Oyae nocTaBneHo Ha KOHMOPKY.

e HAkwo nocyn 3HATUM i3 KOHGOPKM — HarpiBaHHa npunuHSaeTbea. Ha  gucnnel
BigobpaxatumeTbca cumeon [U]. Cumson [ U ] 3HMKHE 3 gncnnest, Ko NoBEPHYTM Nocyn
Ha BiANOBIOHY KOHMOPKY. Harpis NpoaoBXUTLCA 3 3aaHMM paHille piBHEM MOTYXXHOCTI.

Micna npuroTyBaHHA Xi 000B'A3KOBO BigKMo4anTe KOH(OPKY (HarpiBatounin efieMeHT): He
3anuwante NoBepxHio 3 BigobpaxeHHsm cumeony [U] npoTarom Tpmanory vacy.

IHQuKaTOp 3anNMILKOBOro Tenna

[Micna BUMKHEHHSA KOH(POPOK abo NOBHOMO BUMKHEHHSI BApUIbHOI MOBEPXHI BUKOPUCTOBYBAHI
30HU HarpiBy 3anuLatoTbCa rapsadmmu, i Ha gucnnei BigobpaxatumeTtbeca cumaon [H].

KoHdopkn matnmyTb 6e3neyHy TemnepaTtypy i 4O HUX MOXHa Byae TopKaTuCA, TifbKKU Nicns
3HUKHEHHS cumBony [ H ] 3 ancnnes naHeni ynpaeniHHS.

Akwo Ha gucnnei BigobpaxaeTbcst CUMBOM 3anuLwKoBoro tenna [ H ], He TopkanTecsa KOH(OPOK i
He KnagdiTb Ha HUX TEPMOYYTNMBI NpegMeTn. € PU3NKU onikiB Ta NOXeXi.

Tanmep

Tanmep Moxe BUKOPUCTOBYBATUCA OQHOYACHO Ha BCiX KOH(pOpKax, 3 Pi3HUMU 3HAYEHHSMU Hacy
(8ig 0 0o 99 XBUNMH) ANSA KOXHOI 30HM Harpisy.

e YcTaHoBKa Ta moaudikauia Yyacy NpUroTyBaHHsA:

Lis MaHenb ynpaBniHHA Oucnnen

Bubip 30HW HarpiBy HaTWCHITb KHOMKY [ oo ] [0]

MiaBNLLEHHSA NOTYXHOCTI HaTWCHiTL KHOMKY [ + ] [1]1m0[9]

Bubip «Tanmepy» HaTtucHiTb ogHoyacHo [+ ] Ta [ - ] Tanwmep [00] xB
3MeHLUeHHs Yacy HaTucHiTb KHOMKY [ - ] [ 00 ], notim 30,29...
36inbLeHHs Yacy HaTUCHITb KHONKY [ + ] Yac 36inbLueHo

Uepes gekinbka cekyH[ CBITNOBUM iHONKATOP NepecTtae MUroTITK.

Yac nigTBepa)KeHo i NpUroTyBaHHS iXXi NPOAOBXyBaTUMETbCA 40 TUX Nip, JOKU Yac He
aocsrHe nokasHuka tammepy [ 00 ].

e LOnsa 3YNMUHKWN Yacy NpUrotyBaHHA:

dis MNaHenb ynpaBniHHA Oucnnen
. . 80
Bubip 30Hu HarpiBy HaTucHiTb KHOMKy [ oo ] [0]
Bubip «Taitmepy» HaTucHiTb ogHouvacHo [-]Ta [ +] Yac, Lo 3anmiumBecs
3ynuHka « Tanmepy » HaTtucHiTb kHonky [ - | [ 00 ], noTim 3ynuHka

AKuwo yBIMKHEHO AeKifibka HanawTyBaHb TanMMmepa, NoBTOpITb Ail.

* ABTO3ynuHKa Nicna 3akiH4eHHA NPUroTyBaHHA :
Micna 3akiHY4eHHA Yacy NpuroTyBaHHA Ha gucnnei 6yge mepextitu cumeon [ 00 ], akun 6yae
CYNpOBOLXYBaTUCH 3BYKOBUM CUrHarom.

Llo6 3ynnHUTK 3ByKOBUW cUrHan Ta MmepexTiHHA cumBosy [ 00 ] LocuTb HAaTUCHYTU Ha Byab-siKy
KHOIMKY.
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e @VYHKUIA TauMmepy XBUNTUMHHUKA :

Lisa MaHenb ynpaBniHHSA Oucnnen
YBIMKHEHHS HamucHiTs kHonky [ D ] [0]um[H]

Bubip «Tanimepy» HaTucHiTb ogHouacHo [- ] Ta [ +] Tanwvep [ 00 ] xB.
3MeHLLEeHHs vacy HaTucHiTh KHONKYy [ - ] [ 00 ], notim 30,29...
36inbLeHHs Yacy HaTUCHITb KHONKY [ + ] Yac 36inbLieHo

Uepes gekinbka cekyH CBITIIOBUM iIHOMKATOP NepecTae MUroTiTH.

Ak Tinbkn 06paHnii Yac NPUroTyBaHHS 3aKiHUNTBLCA, TaMep BigobpakaTume MUroTIMBUN
cumson [00] Ta cynpoBOXyBaTUCS 3BYKOBUM CUrHASIOM.

|.|.||O6 SYNMUHUTU 3ByKOBI/IIZ CUrHan ta MepeXTiHHFI CMMBOIJTY AOCUTb HATUCHYTU Ha 6yﬂb-FIKy KHOTIKY.

BnokyBaHHA naHeni ynpaBniHHSA

[nsa 3anobiraHHsa 3MiHI HanawToBaHNX NapameTpiB KOHGOPOK, 30KpeMa nif Yac OYMLLEHHS NaHeni
KepyBaHHsi, nepeabadeHo yHKLito 6rokyBaHHS NaHeni (3a BUHATKOM KHomku YBiMK./Bumk. [{1)]. )

e BnokyBaHHSA :

Lisa MaHenb ynpaBniHHSA Oucnnen
Crapt HaTucHiTb KHOMKy [ 0, ] [O]un[H]
BnokysaHHs HaTucHIiTb ogHo4acHo [ -] Ta bes 3miH
KHOMKY [ o0 ]
[MepeHaTUCHITb KHOMKY [ o0 ] [L]
e Po036n0KyBaHHSA :
Lis MaHenb ynpaBniHHSA Oucnnen
Craprt HaTucHITb KHONKY [ O, ] [L]
Yepes 5 cekyHa nicna crapry :
Po36nokyBaHHs HaTWCHiTb 0AHOYaCHO | - | [0]
Ta KHOMKY [ g o
[MepeHaTUCHITb KHOMKY [ - | be3s nokasHukiB

PyHKUia «Booster» (BycTep)

®OyHKuist Booster [ P ] 36inbLiye NOTYyXHICTb BUOPAHOT 30HU HarpiBaHHS.

Mpun akTmBauil Liel OyHKLIT 30HWM HarpiBaHHA NPaUOTb NPOTArOM 5 XBUITMH Ha BUCOKIN
MOTY>HOCTI.

3a3HaveHa (pyHKList BAKOPUCTOBYETLCSH, HaNpuknaa, Ans WBNAKoro HarpiBaHHsl BENMKOro ob6'emy
BOAM NiJ 4Yac NPUroTyBaHHSA NOKLLMHN.

e YBiMKHeHHSs /| BumkHeHHA dyHKUil Booster:

Oia MaHenb ynpaBniHHA Oucnnen

Bu6ip 30HM Harpisy BuGip 30H (koHopky)[ o [0]

36inNbWNTM NOTYXHICTb HaTuncHiTe kHomky [ + ] 3[1]no[9]
YBIMKHYTW dyHKLUjit0 Booster HatucHiTb kHonky [ + ] [ P ] npoTtsirom 5 xB.
BuMKHY TV dbyHKLjto Booster HaTucHiTb KHOMKY [ - ] [9]

e YnpaBniHHA eHeprocnoXWBaHHSAM:

BapunbHa noBepxHA ocHalleHa MakcMmMaribHOK MOTYXHICTI0. Konun dyHkuUia Booster aktusoBaHa,
wob He nepeswuLLyBanacb MakcmaribHa NOTYXHICTb, eNTEKTPOHHA CUCTEMA aBTOMATUYHO 3HUXKYE
piBEHb MOTY>XHOCTI iHWKNX 30H HarpiBy. [MpoTarom gekinbKox cekyHa Ha gucnnel murotutb [ 9 ], a
noTiM BigobpaXKaeTbCA MakcMmanbHO AonycTnuMa noTyXHicTb ([ 6 ] abo [ 8 ]).

O6paHa 30Ha HarpiBy |[HWa 30Ha HarpiBy (Hanpuknag: piseHb NOTYXHOCTI 9)
Binobpaxaetbcsa [ P ] [ 9 ] nepexoanTb B [ 7 ] B 3aneXHOCTI Big TUNY 30HU
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dyHKuUia "Bridge" (MicT)

Lla doyHKUis 4o3BONAE OQHOYACHO BUKOPUCTOBYBATU 2 KOH(OPKN 3 TUMM XX (PYHKLISAMWN, LLIO | OOHY.
3aBasku dyHkUii Bridge B1 MoxeTe kepyBaTn ABOMa KOHGOPKaMu Sk OAHIE0 36iNbLUEeHO 30HO
HarpiBaHHSA. ®yHKUia Bridge ayxe 3pyyHa Ans npuroTyBaHHA DKi, AKWO BUKOPUCTOBYHOTLCHA
KacTpyni no Tuny geka. BapunbHi naHeni HI 684 BL ta HI 684 WH matoTb 06’egHaHi 30HM 3 ABOX
CTOPIH.

Lis_ MaHenb ynpaBniHHSA Oucnnen
YBIMKHYTU BapurbHy nosepxHio HatucHite kHonky [(1)] [0]aBo[H]
AkTnBYBaTW (PyHKUil0 «Bridge» HaTtucHiTb ogHoYacHo ABi [ 0] 3'sBUTbCA Ha
niBi kNaeiwi BMGopy 3agHin YactuHi Ta [ 1]
Ha nepegHin YacTuHi
36inbwnTK HatucHitb knaBiwy [ + ] [Bin14809]
BuMkHYTU doyHKUitO «Bridge» HaTucHiTb ogHo4acHo aBi [0]abo[H]

niBi kNaeiwi BMGopy
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NOPAAN 3 MPUTOTYBAHHA

AkicTb nocyay

MNMocyAa 3 HacTynHMX maTepianiB NigXoAUTb ANA BUKOPUCTaHHA Ha IHAYKLIMHUX NOBEPXHAX:
cTanb, emanboBaHa CTarb, YaBYyH, Hep)XaBitoya oepoMarHiTHa ctarsib, antoMiHiv 3
doepomMarHiTHIM HOM.

MocyA 3 HacTynHMX maTepianiB He NiIAXOAUTb ANl BAKOPUCTAHHSA Ha iHAYKUiMHUX
NOBEpPXHAX: antOMiHi Ta HepXKaBitoya cTanb 6e3 pepomarHiTHOro gHa, Migb, NaTyHb, CKo,
Kepamika, hapdop.

BupobHMKM nocyny NOBUHHI BKa3yBaTyu BiANOBIAHNM MapKyBaHHAM, SKLLO X MPOAYKLUis

CyMiCHa 3 iHAYKLUI€0.

LLlo6 nepeBipnTM CyMiCHICTb KacTpyni 3 iHAYKUi€:

e Hanunte Tpoxm BOAU B KACTPYIHO, PO3MICTiTb Ha 30Hi iIHOYKLUIMHOrO HarpiBy, BCTAHOBITb
piBeHb NOTYXXHOCTI [ 9 ] .Boga B kacTptoni NoOBUHHA HarpiBaTMcs NPOTAroM AeKifnbKOX
CEeKyH[.

e MarHiT noBMHEH NpununaTh 4o AHa nocyay.

[eskun nocyn Moxe WyMmiTW, KOMM MOro MNOMICTUTU Ha iHAOYKUIMHY 30HY HarpiBy nig 4ac
NpUroTyBaHHA Xi. Llen wym He o3Hayae LWo npunag HecrnpaBHUM i HIAKUM YNHOM He BrnuBae
Ha Npouec NPUroTyBaHHS Xi.

Poamip nocyay

KoHgopkn BapuibHOI MOBEPXHI, MEBHOK MipOK, aBTOMaTMYHO NiAfallTOBYOTHCA Nig
AiameTp nocyny. TuM He MeHLW, MiHIManbHUW giameTp Nocyay NOBUMHEH BignosigaTu
AiameTpy BignoBigHOT KOH(OPKN.

[nsa 3abe3neyeHHa MakcuManbHO epeKTMBHOT pobOTN BapuibHOT NOBEPXHI Chig,
pPO3MilLlyBaTK Nocys B LIEHTPi poB0oY0i 30HM NPUrOTYBaHHS.
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CtyneHi HarpiBy KOH(OpOK

(HaBegeHi HMxX4Ye 3Ha4YeHHS € OPIEHTOBHUMM)

11002 Poamoposka Coycu, macro, wokonag, »xenaTtuH
Migirpis CT1pasu npuroToBneHi 3asganerigb
2003 ToMniHHS, Pwuc, nyauHr, Lykposun cupon
P03MOpOXyBaHHS CyweHi oBoui, puba, 3aMOpPOXeEHi
NpoAayKTH
3004 [MpuroTtyBaHHsA Ha napy | Osoui, pnba, M'aco
4005 BapiHHs TyweHa KapTonns, cynu, MaKapOHHI
BMpPOOK, CBiXKi OBOMI
6po7 MpurotyBaHHs Ha M'aco, nediHka, anug,
CepeaHin NOTY>XHOCTI, | COCUCKWN, TynsL, pynbKa,
TyLwKyBaHHS Tenbbyxa
7008 CmMaxeHHs KapTtonns, onagku, Badoni
9 CMaXKeHHs, CTenkun, oMneTun, CMaxeHi CTpasum,
ob6CcMaxXyBaHHS CtpaBu, Wwo noTpebytoTb KM ATIHHA
Kun’aTtiHHa Bogmn
P CMaxeHHs, Eckanonu, ctenku
3anikaHHs, Kun’atiHHa Benukoro o6'emy
Kun’'aTtiHHa Boaun BOOU

OBCNYITroOBYBAHHA TA OYULLEHHA

BUMKHITL Nnpunag nepen oYULLEHHAM.
He po3noynHanTe o4YnLLEeHHSI MOBEPXHI, SKLLO CKIIO LLie rapsiye - 3arpo3a onikis..

Bupanite nerki 3abpygHeHHA BOMOrow raH4yipkow 3 MUOYMMK 3acobamun, po3BeaeHMn B
HeBemnukin KinbkocTi Boau. [1OTiM peTenbHO NPOMUUTE XONMOLAHOK BOLOK Ta BUCYLITb
NOBEPXHIO.

HeobxigHO yHUKaTn BUcokoarpecuBHnx abo abpasmBHUX MUOYMX 3acOBiB Ta BUKOPUCTaHHS
obnagHeHb ANS OYNLLIEHHS, SKE MOXE NMPU3BECTN 40 MOLIKOLKEHDb CKNOKEpaMiKu.

Hikonu He BMKOpPUCTOBYWTE NapoBi oumLLyBadi abo BOAsHI o4uLLyBadi Nig TUCKOM.

He BMKkOpuCTOBYWTE NpeaMeTH, siKi MOXYTb NogpsnaTu CKIokepamivyHy NoBEPXHIO.
lMepekoHanTecs, WO nocyn, SiKMA BUKOPUCTOBYETLCA ANSA NPUroTYBaHHA DKi € CyXuM Ta
yuctmm. Cnigkynte 3a TvM, WOO Ha CKNokepamivHin NoBepxHi Ta nocyai He 6yno nuny.
Mocyn 3 HepiBHMM OHOM MOXe MOLUKOAUTU CKIO NOBEPXHI.

HeranHo Bngansante 3 BapunbHOI NOBEPXHi CRiAM LyKPY, BapEHHS Ta iHLWNX NOAIOHMX
pedoBuH. Lle 3abe3neunTb goBroTpuBane 30epexeHHs LiNICHOCTI CKna BapunbHOI MOBEPXHI.

YCYHEHHA HECIMPABHOCTEMN

Ba|:_w|nb|-|a noBepxHyA abo KOHQOQKa He BMUKAETbLCA:

BapunbHa noBepxHA HEKOPPEKTHO NpUEAHAHa 40 eNEeKTPUYHOT Mepexi.
MeperopiB 3anobiKHKK.

YBiMKHEHA DYHKLis BNOKYBaHHS.

CeHCOpPHI KHOMKM MOKPUTI XXMPOM, BOLOI UM iHLUMMM NpeaMeTamu.
Mpunag B pexumi 6r1oKyBaHHSA Bif, AiTen.

Ha naHeni ynpaBniHHA Bino6paxaerbca cumBon [U ] :

BigcyTHi nocyn Ha KoHdopLi.
Mocyn He cyMicHWI 3 iHOYKUiEH.
3aHaaTo manun giameTp AHa nocyay.

62



Micna BiakNO4YeHHA BapuUIibHOI NOBEPXHiI CMCTeMa BEHTUNALUIT NPOAOBXKY€E npauroBaTu:
e HecnpaBHOCTIi HeMae, BEHTUNATOP NPOAOBXKYE OXOSO4XKYBATU €MNEKTPOHHI KOMMOHEHTN.

® BeHTVIJ'IﬂTop OXOJT0AXEeHHA aBTOMATU4YHO 3YNMNHUTBLCA.

OnHa a6o BCi 30HM HarpiBy He NiAKNIOYaOTHCA:
e Cucrtema 6e3neku PyHKLiOHYE.
e Bwu 3abynn BUMKHYTM 30HY HarpiBy i BOHa npoutoBana npoTArom TpMBarnoro yacy.
e (OpHa abo binbLe CEHCOPHMX KHOMOK HAKPUTI.

* [locya nyctuii abo gHO nocyay neperpite.
Ha naHeni ynpaBniHHA Bigobpaxaerbca cumBon [ L] :

e [InB. po3ain iHCTPYKLUIi , WO CTOCYETbCA OYHKLUIT B1OKYBaHHA NAHENi ynpaBIiiHHA.
Ha naHeni ynpaBniHHA Bino6paxaerbca cumBon [ Er03 ] :

e CeHCOpHi KHOMNKW yrpasniHHA HAKpUTI NpeaMeToM Yn pianHo. CUMBONM 3HUKHE, AK TifTbKN
npegmeT 6yae npubpaHo abo NoOBEpPXHsI OYMLLEHA Bi PiaUHMN.

Ha naHeni ynpaBniHHA Bigobpaxaerbca cumBon [E2]abo[EH] :

e [laHa BapunbHa NoBepxHs neperpita, JoYeKanTech il OXONOAKEHHS TayBIMKHITb i 3HOBY.

Ha naHeni ynpaBniHHA Bino6paxaerbca cumon [ E3 ]:

e [locyn He npucTtocoBaHMM ANg iHOYKLUiT, 3pobiTb 3aMiHy nocyay.

Ha naHeni ynpaBniHHA Bino6paxaerbca cumon [ ES J:

e HecnpaBHIiCTb enekTpn4HOI Mepexi. [epeBipTe piBeHb HANPYrn eNeKTPUYHOI Mepexi.

Ha naHeni ynpaBniHHA Bino6paxaerbca cumon [ E6 ]:

e HecnpaBHIiCTb enekTpu4YHOI Mepexi. [lepeBipTe piBeHb YaCTOTU €NEKTPUYHOI MepeXxi.

Ha naHeni ynpaBniHHA Bigobpaxaerbca cumBon [ E8 ]:

e BnyckHUI NOBITPSHUIN BEHTUNATOP 3aCMiYEHUIN, OYUCTITb NOTO.

Ha naHeni vynpaBniHHA BigobpaxaeTbca cumson [ U400 1:

e [loBepxHsl He KOPEKTHO MigKIoYeHa A0 eNlekTpUYHOI Mepexi. [MepeBipTe NiaknioYeHHsa Ta
YBIMKHITb BapuSibHY NOBEPXHIO.

AKwo nicna npoBeAeHHs1 BULe3a3HaYeHUX peKoMeHaauin oAuH i3 CUMBOJIB NPOAOBXYE
BigoOpaxaTuca Ha gucnnel, 3BepHiTbCA [0 cepBicy nicnanpoaaXxHoro o6cnyroByBaHHA.

OXOPOHA HABKOJIMWUHBLOI'O CEPEAOOBMULLA

e YNakoBOYHi MaTepiann ABNATLCA eKOSOrvYHO YUCTUMM Ta NigngaraoTb nepepobu.

e EnNEeKkTpoHHIi KOMMOHEHTW CKMagalTbCA 3 MaTepianis, WO nepepobnsaTbes, a TaKoX
AesKNX maTtepianiB, SKi CTaHOBMATbL Hebesneky Ans HaBKOMULWHBbOro cepenoBulla, ane
HeoOXxigHi 4Nsa NnpaBunbHOI Ta 6e3neyHoi poboTn Npunaay.

e He moxHa yTunisyBaTu npunag pasom i3 nodbytosnmm
Biaxogamu.

® YTtunizynte obnagHaHHsA B MiCLLEBOMY LIEHTPI 30MpaHHs
BiaxopniB, KM Mae O03BiN Ha yTunisauito NodyToBoil
TEXHIKWN.
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IHCTPYKLII MO YCTAHOBL|

YcTaHoBKa NOBMHHA B6yTK BUKOHaHa Nig BMKITHOYHY BiAMNOBiAanbHICTb kBanigikoBaHMX daxiBLiB.
TexHiYHMM cneujanicT 3 yCTaHOBKM Mae JOTPUMYBaATUCH HOPM 3aKOHOLaBCTBa Ta CTaHAapTiB, WO
BCTaAHOBIIEHI Ta Ait0Tb Y KpaiHi BAKOPUCTaHHSA npuniaay.

Ak npaBUNbLHO iHCTaNBaTU i30NAUINHY CTPIYKY:

[30n19uiMHa CcTpiyka NOCTaBMSAETLCA B KOMMIEKTI pa3oM 3 NOBEPXHEID i NpU3HayeHa ans
3anobiraHHA NPOHUKHEHHA ByaAb-SKUX PIOVH B cepeauHy wadwu.

PeTenbHO 3aKpiniTb 1T 3rigHO HaBeAEHOI CXEMUN HUXKYE.
.--"'_F'_'d--

Micna BuaaneHHs 3aX1UcHOT NIiBKU

(3) noTpibHO NpuKNeiTK i3oNAUINHY
CTPiYKy (2) Tak, Wwob Mix i no4YaTkom Ta
30BHILUHIM KpaeMm ckna 6yno aga
MinimeTpu.

Po3mipu ansa BoyayBaHHSA:

e Po3mipu ona BoyayBaHHA:

Mogeni Po3mipu ckna | Poamipu B6yayBaHHs
HI 674 BL
HI 674 GR
HI 674 WH 590 x 520 mm 560 x 490 Mmm
HI 684 BL
HI 684 WH
e BigcrtaHb Big BapunbHOT NOBEPXHi A0 CTiH abo TopuiB Mebnie mae ctaHoBUTU 50 MM.

e BapunbHi noBepxHi MatTb knac 3axucty "Y". B igeani noBepxHs noBuHHa OyTwn
BCTAHOBIIEHA 3 AOCTATHLOK KiMbKIiCTIO NpocTopy no obuasi ctopoHn. Moxe OyTu cTiHa
nosagy i Bucoki mebni abo ctiHa 3 ogHoro 6oky. OaHak, XOOEeH FapHiTyp 4Yu CTiHa He
NOBWHHI CTOATU BULLLE, HIXXK BapusiibHa NOBEPXHS.

e [letani mebnis abo Tpumauis, B Ski NOBUHHA BOy4OBYBaTUCS BapuiibHa NOBEPXHS, @ TaKOX
TOopuiB MebniB, NaMiHOBaHI NOKPUTTA Ta MOHTaXHUW Kren MoBUHHI ByTKM po3paxoBaHi Ha
TemnepaTtypu noHag 100 °C.

e HacTiHHi nokpuTT4, BiYHI NnaHeni MebniB NOBUHHI ByTU XXapOCTINKUMW.

e He BcTaHoBNONTE BapuibHYy NOBEPXHIO HAA OYXOBKOK abo NOCYAOMUAHOK MaLUMHOLK 3
NPUMYCOBOK BEHTUMALIE.

e [lpn BCTaHOBMEHHI HEOBXIAHO 3anNUWNTK BiNbHUIA NPOCTIp (20 MM) MK HUXXHBOIO YaCTUHOO
BapuIbHOI NOBEPXHi Ta Mebnsamu, Wwob 3abe3neunTn XopoLly LUPKYLio NOBITPS HABKOMO
€MNEeKTPOHHOro NPUCTPOIO.

*  AKWO BUCYBHUI ALLMK 3HAXOANTLCA Nig pobo4oo NOBEPXHEID, HE KNagiTh B HEl 3aUMUCTI
npegMeTu (Hanpuknag: cnpei) abo HeTepPMOCTIVKI npegMeTH.

MaTepianu, 3 sikux BUroTOBIIEHA CTiflbHULUSA, MOXYTb HabyxaTu Bif KOHTaKTy 3 BoAow. [ns
3axucTy npunagy B Micui B6yayBaHHA HeobxigHO no kpaw Mebnis HaHecTw wap naky abo
cneuianbHoro repmetuka. OcobnuBy yBary cnig npuainuTi NPUKNEBaHHIO YLLINbHEHHS,
WO MNOCTaBMHAETLCA 3 BapPUbLHOKD MaHenn B KOMMSEKTI, Hamarawyucb 3anobirtu
nonagaHHO pianHn BcepeauHy Mebnis. lMpy npuknetoBaHHi A0 PIBHOI CTiNbHUUI Le
yLWinbHeHHs 3abe3nevye repMeTUYHICTb.

e BigcTaHb MiX NOBEPXHEIO Ta BUTSXKKOIO, LLO BCTAHOBMIOETLCA HaZ BapuUIibHOK NOBEPXHED,
noBMHHa OyTWM BKkasaHa Yy BIgMOBIOHIM AOKyMeHTauii Ao npunagy. Y pasi BigCyTHOCTI
BKa3iBOK HeoOXigHO AoTpuMyBaTUCA AUCTaHUii MiHiMyMm 760 MmMm.

e [licna BCTaHOBMNEHHS LUHYP €NEeKTPOXUBIEHHS HE NOBMHEH KOHTaKTyBaTu 3 Byab-AKkumu
MeTanesnummn getansMmu, y Tomy yuchi 3 getansiMv BUCYBHUX SALLMKIB.
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e YBATIA: BUKOpUCTOBYNTE NULLE Ti KOXKYXWU BapPUITbHOI NOBEPXHI, AKi CTBOPEHiI BUPOOHNKOM
LUboro npunagy, abo BkasaHi BAPOOHUKOM B iHCTPYKUIT 3 ekcnnyaTauil, K BignoBigHi, abo
WO WnayTb Y KOMMMEKTi 3 npunagoM. BuKoOpuCTaHHS HEBIAMNOBIAHWUX KOXYXiB (cuctem
3aXUCTY) MOXeE NMPU3BECTUN 40 MOLLKOLKEHD.

NIAKNKOYEHHA 0O ENEKTPOMEPEXI

e BcTaHoBneHHA gaHoro npunagy i NigKIYEHHs 00 enekTPUYHOI Mepexi MOBUHHO ByTu
BWKOHAHO TiNbKW KBasigikoBaHM cnewianictomM BignoBiAHO 4O HOPpMATUBHUX NpaBui.

e 3axucT KopucTyBaya Bif YacTUH Npunagy, Wo 3HaxogaTbCs Mg Hanpyrow NoBUHHO ByTH
3abesne4veHo nicns B6ygoBYyBaHHS.

e [laHi, wo HeobXigHi ANa NpuegHaHHA OO0 ENEKTPOMEpPEXi 3HAaX0AATLCS Ha CTikepi, LWo
pOo3TalloOBaHUIN Ha KOPNYCi Npunagy nopsag i3 po3noginibHOK KOPOBKOHo.

o [ligkntoyeHHss OO0 Mepexi enekTPOXUBMEHHS MOBMHHO MNPOBOAUTUCH 3 BUKOPUCTAHHSAM
3a3eMIeHoi BUNKM abo 4epe3 6GaraTonosntoCHMIA aBTOMAT XXUBIIEHHS i3 3a30pOM  MixX
KOHTaKTaMn He MeHLLE HiXK 3 MM.

o EnekTpuyHMM naHuor NOBMHEH i30N10BATUCS Bif MepeXi eNeKTPOXKMBIIEHHS BigNOBIAHMMM
NPUCTPOSIMK, HANpUKNag: aBToMaTtaMu XMBFEHHS, 3anobixkHnKamm abo KOHTaKTopamu.

e AKWoO nicns BCTaHOBMEHHA BUIIKA HE 3HaXo4MTbCS B 30HI A4OCTyMy, Yy NMpoOLeCi YCTaHOBKM
NoBWHHI ByTM nepenbaveHi 3acobu BiOKMHOYEHHS XUBIIEHHS BiAMOBIAHO A0 YMHHMX NpaBun
YCTaHOBKM.

o Kabenb enekTpoXmnBreHHS NOBUHEH NPOKIagaTUCs Takum YMHOM, LLO6 BiH HE TOpKaBCS
rapsumx getanen BapunbHOI NoBepxHi abo ayxoBoi wadw.

YBara!

Hanun npunag moxe 0yTn npuegHaHum nuwe oo mepexi 230 B~ 50/60 My,

3aBxau nigknoyanTe nposig 3a3eMneHHs.ligknioyYeHHa NpoBoAbTE BiAMNOBIAHO 4O CXEMM.
PosanoginbHa Kopobka 3HaxoauTbCs Nig 3a4HbOK KPULLKOK KOPNyCy BapuibHOI noBepxHi. o6
BIOKPUTM KPULLKY, CKOPUCTaNTECb CepeHbO BUKPYTKOK. BCcTaBTe BUKPYTKY B NPOpI3 i BiakpunTe
KPULLKY.

Mepexa MpueaHaHHA AiameTp KaGenb PiBeHb 3axucTy
kabesno kabento
HO5VV-F
~ 2 *
230B~ 50/60y 1daza+N | 3x2.5mm HOS VY —F o5 A

* po3paxoBaHO A8 BKa3aHWX NOKa3HUKIB BignosiaHo Ao ctaHaapty EN 60 335-2-6
MigknoYyeHHA BapunbHOI NOBEPXHi

[na pisHnx BnaiB 3'eaHaHb, BUKOPUCTOBYHKOTBLCSA MifHI 3'€4HYyBadi, SKi 3HaxoaATbCS B
PO3NoAiNbHIN KOpoOLi Nopyy 3 Knemamu.

MoHodasn 230B ~1 da3a +N:
BcTaHoBiTb MicT Mixk knemamum L1 Ta L2 Ta mixk knemammn N1 ta N2. lNigkntodiTe nposig,

3a3eMIIeHHs 40 Knem «3emns», Hentpanb 4o knem N1 abo N2, i dpasy L oo ogHiel 3 knem L1
abo L2.

O6GepexHo! CnigkynTe 3a TMM, WO6 Kabenb 6yB NpaBUNIbLHO BCTAaHOBNEHUW Ta 3aTATHYTUN.
Yepes 4 TXKHI NicnA BCTaHOBNIEHHA OOOB’A3KOBO 3aTArHITb TBUHTU B KITIEMHiN KOnoaui.

Bupo6GHUMK He Hece BignoBifanbLHOCTI 3a OyAb-AKi NOLWKOMKEHHSA, CMPUYNHEHI
HenpaBUNbHUM NiAKNOYEHHSAM abo sIKi MOXYTb BUHUKHYTU BHACNiAOK HeENpaBUSiIbHOrro
3a3eMIneHHA abo BiACYTHOCTI 3a3eMJIeHHS.
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